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1. A\ DROSIBAS NORADIJUMI

Pirms ierices uzstadiSanas
un lietoSanas rupigi izlasiet
pievienotos noradijumus.
Razotajs neatbild par sa-
vainojumiem un bojaju-
miem, kas radusies ierices
nepareizas uzstadiSanas
vai lietoSanas rezultata.
Vienmeér glabajiet Sis in-
strukcijas drosa, pieejama
vieta, lai tas varétu izman-
tot nakotne.

1.1 Bérnu un 1pasi jutigu

personu drosiba

- So ierici drikst izmantot
bérni no 8 gadu vecuma un
cilvéki ar ierobezotam fizi-
skam, sensoram vai gari-
gam spéjam vai pieredzes
un zinasanu trakumu atbil-
digas personas uzraudziba
vai, ja tie ir informéti par ie-
rices droSu lietoSanu un iz-
prot potencialos riskus.
Bérni vecuma no 3-8 ga-
diem un personas ar |oti
plasu un sarezgitu invalidi-
tati var ievietot priekSmetus
iericé un iznemt tos, ja vini

ir atbilstoSi apmaciti. Ne-

laujiet bérniem tris gadu

vecumu nesasniegusiem
bérniem tuvoties iericei, ja
vien vini netiek pastavigi
uzraudziti.

Bérni jauzrauga, lai vini ne-

rotalatos ar ierici.

» Bérni nedrikst firit ierici un
veikt tas apkopi bez uzrau-
dzibas.

* Nelaujiet bérniem tuvoties
iepakojumam un atbrivojie-
ties no ta pienaciga veida.

1.2 Vispariga drosiba

« Siierice ir paredzéta tikai
partikas un dzérienu glaba-
Sanai.

» Slierice ir izstradata tikai
izmantoSanai majas apsta-
klos un telpas.

» So ierici var izmantot biro-
jOs, viesnicu viesu numuri-
nos, pansiju viesu numuri-
nos, lauku viesu majas un
citas lldzigas uzturéSanas
vietas, kuras izmantoSana
neparsniedz (vidéjo) maj-
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saimniecibas lietoSanas in-

tensitati.

Lai izvairitos no partikas

produktu piesarnosanas,

ieverojiet Sadus noradiju-
mus:

— neatstajiet durvis atveér-
tas ilgstosi;

— regulari firiet virsmas,
kas var saskarties ar
partiku un pieejamam
nopltdes sistémam,;

— glabajiet j€lu galu un zi-
vis piemérotas tvertnés
ledusskapi, lai tas nesa-
skartos ar vai neuzpilétu
uz citiem produktiem.

UZMANIBU: Ripéjieties,

lai neaizsérétu ierices kor-

pusa vai iebuvétas kon-
strukcijas ventilacijas atve-
res. )

UZMANIBU: Nelietojiet ra-

zotaja neieteiktas mehani-

skas ierices vai citus [idz-
eklus atkuSanas procesa
paatrinasanai.

UZMANIBU: Nebojajiet

dzesetaja kontdru.

UZMANIBU: Nelietojiet

elektroierices édiena uzgla-
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basanai paredzétajos ieri-
ces nodalijumos, ja vien to
izmantoSanu neiesaka ra-
zotajs.

lerices firiSanai neizmanto-
jiet tdens smidzinataju un
tvaika tiritaju.

Tiriet ierici ar mitru mikstu
dranu. Izmantojiet tikai nei-
tralus mazgasanas lidzek-
lus. Neizmantojiet abrazi-
vus izstradajumus, abrazi-
metala priekSmetus.

Ja ledusskapis ilgstoSi pa-
liek tukss, izslédziet to, at-
kausgjiet, iztiriet, nosusiniet
un atstajiet vala durvis, lai
iericé neveidotos peléjums.
Neglabajiet iericé spragst-
oSas vielas, pieméram, ae-
rosolus ar uzliesmojosu
propelentu.

Ja stravas padeves vads ir
bojats, tas ir janomaina ra-
zotajam, autorizétajam ser-
visa centram vai kvalificé-
tam specialistam, lai izvairi-
tos no nelaimes gadijuma.



2. DROSIBAS NORADIJUMI

2.1 Uzstadisana

/\ BRIDINAJUMS!
lerici drikst uzstadit tikai sertificéti specia-
listi.

* Nonemiet visu iesainojumu.

* Neuzstadiet un nelietojiet bojatu ierici.

* Nelietojiet ierici, pirms ievietojat to
ieblveta struktira droSibas izturéSanas
del.

+ AtseviSki noradijumi attieciba uz ierices
instalaciju un durvju vérsanas virziena
mainu pieejami musu fimekla vietné.

* Vienmér uzmanigi parvietojiet ierici, jo ta ir

smaga. Vienmér izmantojiet droSibas
cimdus un slégtus apavus.

» Raugieties, lai ap ierici var brivi cirkulét
gaiss.

» Péc uzstadiSanas vai durvju vérSanas
virziena mainas nogaidiet vismaz 4

stundas, lidz pieslédzat ierici elektrotiklam.
Tas lauj ellai ieplUst atpakal kompresora.

+ Pirms jebkada darba veikSanas ar ierici
(pieméram, durvju veérsanas virziena
mainas) atvienojiet kontaktdaksu no
kontaktligzdas.

* Neuzstadiet ierici radiatoru vai plits,
cepeskrasns, plits vai plits virsmas

/N BRIDINAJUMS!

Novietojot ierici, parliecinieties, ka vads
nav aizkéries vai bojats.

/\ BRIDINAJUMS!

Neizmantojiet vairaku kontaktspraudnu
adapterus un pagarinatajus.

/N UZMANIBU!

Visus elektriskos darbus, kas nepieciesa-
mi $Ts ierices uzstadiSanai, drikst veikt
kvalificéts elektrikis.

« Parliecinieties, ka tehnisko datu plaksnité
noraditie parametri atbilst elektrotikla
parametriem.

« lericei jabut iezemétai.

* Vienmér izmantojiet pareizi uzstaditu un
droSu kontaktligzdu.

« Ja majas elektroapgades kontaktligzda
nav sazeméta, savienojiet ierici ar
atseviSku zeméjumu, kas atbilst paslaik
spéka esoSajiem noteikumiem,
konsultéjoties ar kvalificétu elektriki.

« Parliecinieties, ka netiek bojatas
elektrotehniskas sastavdalas (piem.,
elektrotikla kontaktspraudnis,

tuvuma, ja vein uzstadiSanas noradés nav
noteikts savadak.

Nepaklaujiet ierici lietus iedarbibai.
Neuzstadiet ierici vieta, kur ta ir paklauta
tieSai saules gaismai.

Neuzstadiet ierici parak mitras un parak
aukstas vietas.

Parvietojot ierici, paceliet to aiz priek$ejas
malas, lai izvairitos no gridas
saskrapésanas.

Aizsargajiet gridu pret skrap&jumiem,
mainot ierices durvju vérSanas virzienu.
lerices komplektacija ir ieklauts mitruma
uzslcéja maisin$. Ta nav rotallieta. Tas
nav édams. Izmetiet to nekavéjoties.

elektroapgades kabelis, kompresors).
Sazinieties ar pilnvarotu servisa centru vai
elektriki, lai aizstatu elektrotehniskos
komponentus.

Elektroapgades kabelim jaatrodas zemak
par elektrotikla kontaktligzdu.

Pieslédziet kontaktspraudni kontaktligzdai
tikai uzstadiSanas beigas. Parbaudiet, vai
péc uzstadiSanas kontaktspraudnim var
brivi pieklut.

Nekad neatslédziet ierici no tikla, velkot
aiz stravas kabela. Vienmeér velciet aiz
kontaktspraudna.

ST ierice ir aprikota ar 13 A
kontaktspraudni. Ja nepiecieSams
nomainit kontaktspraudna dro$inataju,

2.2 Pieslegums elektrotiklam

/\ BRIDINAJUMS!
Ugunsgréka un elektroSoka risks!

izmantojiet tikai 13 ampéru ASTA (BS
1362) drosinataju.

2.3 LietoSana

/\ BRIDINAJUMS!

Savainojumu, apdegumu vai elektroSoka
risks.
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& lerice satur uzliesmojoSu gazi, izobuta-
nu (R600a), dabasgazi, kas ir videi praktiski
nekaitiga. Rikojieties uzmanigi, lai nesabojatu
dzesétaja shému, kas satur izobutanu.

* Nemainiet ST produkta specifikaciju.

» lebuaveta produkta izmantoSana atseviski
stavoSas ierices veida ir stingri aizliegta.

« Siierice ir paredzéta lietoSanai apkartéja
temperattra no 10°C idz 38°C. Pareizu
ierices darbibu var garantét noraditaja
temperaturas diapazona.

* Neievietojiet ierice elektropreces (piem.,
saldéjuma gatavotajus), iznemot
gadijumus, kad razotajs ir atlavis to darit.

» Dzesétaja kontura bojajuma gadijuma
rup€jieties, lai ierices atrasanas telpa
nebitu liesmu un aizdegSanas avotu.
Veédiniet telpu.

» Nepielaujiet uzkarstosu priekSmetu,
pieméram, plastmasas detalu saskarsmi
ar ierici.

* Nenovietojiet gazeétus dzérienus
saldétavas nodalijuma. Tas izraisis
spiedienu dz€riena tvertné.

» Neievietojiet iericé uzliesmojoSas gazes
un Skidrumus ierice.

* Neievietojiet iericé un neglabgjiet tas
tuvuma vai uz tas viegli uzliesmojoSas
vielas vai ar viegli uzliesmojosam vielam
piesucinatus priekSmetus.

* Nepieskarieties kompresoram un
kondensatoram. Tie ir karsti.

* Neiznemiet saldétava ievietotus produktus
un nepieskarieties tiem, ja jusu rokas ir
slapjas vai mitras.

* Nesaldegjiet atkartoti partiku, kas jau ir
bijusi atsaldéta.

» levérojiet uz saldétas partikas iepakojuma
sniegtos uzglabasanas noradijumus.

+ Pirms ievietoSanas saldétava ietiniet
partiku jebkada materiala, kas paredzéts
saskarei ar partiku.

* Nepielaujiet €diena saskari ar ierices
nodaljumu iek§€jam sienam.

2.4 lekSejais apgaismojums

/\ BRIDINAJUMS!
ElektroSoka risks.

+ Sis izstradajums satur vienu vai vairakus
gaismas avotus, kuru energoefektivitates
klase ir G.

* Informacija par Saja produkta esoSo lampu
(lampam) un atseviski nopérkamajam
rezerves lampam: Sis lampas ir
paredzétas ekstremaliem fiziskajiem
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apstakliem, pieméram, temperaturai,
vibracijai, mitrumam, majsaimniecibas
iericés vai paredzétas informésanai par
ierices darbibas statusu. Tas nav
paredzétas citiem lietoSanas veidiem un
nav piemérotas majsaimniecibas telpu
apgaismojumam.

2.5 Apkope un tiriSana

/\ BRIDINAJUMS!
Pastav traumu un ierices bojajumu risks.

Pirms apkopes izslédziet ierici un
atvienajiet to no elektrotikla.

Sis ierices dzesé$anas iekarta satur
ogludenrazus. DzeséSanas iekartas
atkartotas uzpildes darbus drikst veikt tikai
sertificéts specialists.

2.6 Serviss

Lai salabotu ierici, sazinieties ar pilnvarotu
servisa centru. Izmantojiet tikai originalas
rezerves dalas.

Lddzu, nemiet véra, ka pasrocigi veikti
remontdarbi vai remontdarbi, kurus
veikusas neprofesionalas personas, var
radit apdraudé€jumu, un garantija var
zaudét spéeku.

Turpmak noraditas rezerves dalas ir
pieejamas vismaz septinus gadus péc
modela razoSanas partrauksanas:
termostati, temperaturas sensori,
iespiestas shémas, gaismas avoti, durvju
rokturi, durvju enges, paplates un grozi.
Durvju blives ir pieejamas vismaz

10 gadus péc modela razo$anas
partraukSanas. Pieejamibas laiks jusu
valst var but ilgaks. Lai iegutu papildu
informaciju, apmekléjeit musu timekla
vietni.

Lddzu, nemiet véra, ka dazas no Sim
rezerves dalam ir pieejamas tikai
profesionaliem remontétajiem un ka ne
visas rezerves dalas der visiem modeliem.

2.7 lerices utilizacija

/\ BRIDINAJUMS!
Pastav traumu un nosmaks$anas risks.

Atvienojiet ierici no elektropadeves.
Nogrieziet stravas kabeli un izmetiet to.
Iznemiet durvis, lai novérstu bérnu vai
dzivnieku ieslégsanu ierice.

Sis ierices dzesétaja shéma un izolacijas
materiali nekaité ozona slanim.

Izolacijas slanis satur viegli uzliesmojoSu
gazi. Sazinieties ar vietéjo pasvaldibu, lai



noskaidrotu, ka pareizi atbrivoties no
ierices.

3. VADIBAS PANELIS
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Temperatiras indikatori
Al CoolAssist indikators
Extra Freeze indikators

Mode taustins
Nospiediet, lai aktiviz€tu/deaktivizétu Al
CoolAssist.
Nospiediet, lai aktivizétu/deaktivizétu
Extra Freeze funkciju.
Spiediet taustinu Mode, lidz iedegas
temperaturas indikators, lai atgrieztos pie
manuala iestafijuma.

Temperatiras regulatora taustins/
Taustins leslégt/lzslégt
Nospiediet, lai iestatitu temperattru (2°C—
8°C; ieteicams 4°C).

3.1 leslégsanalizsléegsSana

leslégSana: Pievienojiet elektrofikla vada
spraudni elektrotikla kontaktligzdai. Ja nedeg
neviens LED indikators, pieskarieties tempe-
ratlras regulatora taustinam.

lzsléegSana: Spiediet temperatiras regulatora
taustinu 3 s, lidz visi indikatori nodziest.

3.2 Funkcija Extra Freeze

Izmantojiet Extra Freeze, lai atri sasaldétu
produktus saldétava.

Aktivizgjiet funkciju vismaz 24 st pirms parti-
kas produkta ievietoSanas. Funkcija partrauc
darboties péc maks. 52 st.

4. IKDIENAS LIETOSANA

@® Aprikojums atSkiras atkariba no modela.

* Nesabojajiet dzeséSanas bloka dalu, kas
atrodas blakus siltummainim.

3.3 Al CoolAssist

Izmantojiet Al CoolAssist, lai automatiski akti-

vizétu §adus reZimus:

« temperaturas parvaldiba: optimizé tempe-
ratdru.

* Auto Shopping Mode: regulé temperatiru
ledusskapi, lai atri atdzesétu tikko ievieto-
tos produktus.

« Auto Vacation Mode: samazina elektro-
energijas patérinu, ja ierice netiek lietota
vismaz tris dienas péc kartas.

(® Al CoolAssist un Extra Cool vai Extra
Freeze nevar bt ieslégti vienlaikus.
Temperatiras reguléSanas poga ir atspéjo-
ta, kad ir ieslégts Al CoolAssist. Izslédziet
to, lai pielagotu temperaturu.

3.4 Bridinajumi
(D Bridinajumu veidi atskiras péc modela.

Nospiediet jebkuru taustinu, lai izslégtu gan
skanas, gan vizualo bridinajumu.

Bridinajums par paaugstinatu temperatiiru
Kad saldétavas temperatura ir parak augsta,
mirgo temperatiras LED un dzirdams skanas
signals, lidz tiek atjaunoti atbilstigi apstakli.
Skana automatiski tiek izslégta pec 1 st.

Bridinajums, ka durvis atvértas

Ja ledusskapja durvis ir atvértas 5 min, at-
skan skanas signals. Lai izslégtu bridinajumu,
aizveriet durvis.

Partraukums energijas padeve.

Ja ierices temperatura paaugstinas ilgstosa
energijas padeves partraukuma dél, mirgo vi-
sas temperatiras LED un dzirdams skanas
signals, lidz tiek atjaunoti atbilstigi apstakli.

LATVIESU 7



4.1 Plauktu novietosana

=S

Parveidojams plaukts: priek$gjo plaukta
pusi var novietot zem otras puses. Uzmanigi
iznemiet priek$&jo pusi un ievietojiet to
apaks$éja sliede.

4.2 Mitruma kontrole

Mitrumu varat kontrolét, izmantojot ierici dar-

zenu atvilktnes stikla plaukta:

« Varsti aizvérti: neliels auglu un darzenu
daudzums.

» Varsti atverti: lielaks auglu un darzenu
daudzums.

5. IETEIKUMI UN PADOMI

5.1 Padomi elektroenergijas
taupisanai

+ Saldétava. Originala konfiguracija
nodrosina visefekfivako energijas
izmantoSanu.

» Ledusskapis. Konfiguracija ar ierices
apaks$éja dala ievietotam atvilktném un
vienmeérigi izkartotiem plauktiem tiek
nodroSinats visefektivakais
elektroenergijas patérins. Durvju plauktu
poZzicija neietekmé elektroenergijas
patérinu.

» Neviriniet biezi ierices durvis un neturiet
tas atvértas ilgak neka tas nepiecieSams.

+ Saldétava: Jo aukstaka iestafita
temperatra, jo lielaks elektroenergijas
paterins.

» Ledusskapis: Neiestatiet parak augstu
temperatiru, ja vien tas nav nepiecieSams
partikai.

8 LATVIESU

( Nenovietojiet nekadus partikas produk-
tus uz mitruma kontroles ierices.

4.3 Temperatiras indikators

Ja OK ir redzams (A), ievietojiet simbola no-
raditaja zona svaigu partiku. Ja nav (B), uz-
gaidiet vismaz 12 st un parbaudiet vélreiz. Ja
tas joprojam nav OK (B), iestatiet aukstaku

temperataru..
o o] {@ @

4.4 Ventilators,

Ventilators ieslédzas automatiski
péc vajadzibas.
Neatvienojiet ventilatora vaku.

« Ja apkartéjas vides temperatura ir augsta,
temperatiras regulators ir iestafits uz
zemu temperatdru un ierice ir ievietots
maksimals produktu daudzums, tad
kompresors, iespéjams, darbosies
nepartraukta darbibas rezZima, veidojot
apsarmojumu vai ledu uz iztvaikotaja.
Sada gadijuma iestatiet temperatiras
regulatoru uz augstaku temperatiru, lai
veiktu automatisku atkauseésanu.

* Neaizsedziet ventilacijas restes un
atveres.

5.2 Saldesanas padomi

* Pirms partikas ievietoSanas saldétava
ietiniet to materiala, kas piemérots
saskarei ar partiku.

* Nesaldgjiet pudeles vai skardenes ar
dzérieniem, it 1pasi, ja dzériens satur
oglekla dioksidu, — sasaldéSanas laika tas
var parspragt.



* Neievietojiet saldétavas nodaljuma
karstus édienus.

* Neievietojiet nesasaldétu partiku tiesi
blakus sasaldétai partikai.

* Neédiet ledus gabalinus, ledu sasaldétu
udeni vai ledenes uzreiz péc to
iznems$anas no saldétavas, lai izvairitos no
parak liela aukstuma mute.

» Nesasaldgjiet atkartoti jau atkausétus
produktus.

5.3 Padomi saldétas partikas

glabasanai

+ Saldétavas nodalijums ir markéts ar
Ex]

» Labs temperatiras iestatijums, kas
nodroSina saldétu partikas produktu
glabasanu temperatura, kas ir vienada vai
zemaka par -18 °C.

» Augstaks temperaturas iestatijums ierice
var saisinat produktu deriguma terminu.

» Saldétus partikas produktus var glabat
visa saldétavas nodalijuma.

» Atstajiet pietiekami daudz vietas apkart
produktiem, lai ap tiem varétu brivi cirkulét
gaiss.

5.4 Glabasanas laiks saldétavas
nodalijuma

Deriguma
Partikas veids termins
(ménesi)

Nolobiti édamie gliemezi un midi- 3.4
jas

Termiski apstradatas zivis 1-2
Gala:

putnu gala 9-12
liellopa gala 6-12
cukgala 4-6
jera gala 6-9
Desinas 1-2
Skinkis 1-2
Parpalikumi, ar galu 2-3

Deriguma
Partikas veids termins
(ménesi)
Maize 3
Augli (iznemot citrusauglus) 6-12
Darzeni 8-10
Parpalikumi, ne gala 1-2
Piena produkti:
sviests 6-9
Miksts siers (piem., mocarella) 3-4

Ciets siers (piem., parmezans vai 6
Cederas siers)

Jiras veltes:

Treknas zivis (piem., lasis, skum- 2.3
brija)

Tiesas zivis (piem., menca, plek- 4-6
ste)

Garneles 12

5.5 leteikumi partikas glabasanai
ledusskapi

® Svaigas partikas nodalijums ir atziméts
(datu plaksnité) ar <.

* Labs temperaturas iestatijums, kas
nodrosina svaigas partikas uzglabasanu, ir
+4 °C vai zemaks.

» Skidrumu un édienu glabasanai vienmér
izmantojiet slégtus traukus, ai izvairitos no
gar8am un smakam nodalijuma.

e Laiizvairitos no pagatavota édiena un jélu
produktu savstarp€ja piesarnojuma,
ievietojiet pagatavoto apsegta trauka un
noskiriet to no jeliem produktiem.

« letiniet piemérota iepakojuma un
novietojiet galu uz stikla plaukta virs
darzenu atvilktnes.

« Atkauséjiet partiku ledusskapi.

* Neievietojiet iericé karstus édienus.

*  Nomazgajiet auglus un darzenus un
novietojiet tos attiecigaja (darzenu
atvilktné).

* Neuzglabajiet ledusskapi eksotiskos
auglus.

* Neuzglabajiet ledusskapi glabat tadus
darzenus ka tomati, kartupeli, sipoli un
kiploki.

» Aizskravéjiet pudeles, pirms tas ieliekat
ledusskapr.

LATVIESU 9



6. APKOPE UN TIRISANA

6.1 lerices iekSpuses tiriSana

Pirms sakat lietot ierici, nomazgajiet tas ieks-
pusi un piederumus ar remdenu tdeni un nei-
tralam ziepém, péc tam nosusiniet. Regulari
firiet aprikojumu un durvju blives.

Tiriet vadibas paneli ar mitru dranu un nosusi-
niet to ar mikstu dranu. Nelietojiet mazgasa-
nas lidzeklus.

Regulari iztiriet ledusskapja nodalijuma aiz-
muguré eso$o atkausé$anas udens novadi-
Sanas atveri, izmantojot caurulu tiriSanas lidz-
ekli.

@® Nemazgajiet piederumus un ierices da-
las trauku mazgajamaja masina.

6.2 lerices atkausésana
Ledusskapis:

Ledusskapja nodalijuma atkauséSana notiek
automatiski.

7. TRAUCEJUMMEKLESANA

lerice nedarbojas.

» Savienojiet elektrotikla vada spraudni ar
elektrotikla kontaktligzdu pareizi.

+ leslédziet ierici.

» Parliecinieties, vai elektrotikla kontaktligz-
da ir spriegums. Sazinieties ar kvalificétu
elektriki.

lerice rada parak daudz troksnu.
Parbaudiet, vai ierice ir pienacigi atbalstita.
leslegts akustiskais vai vizualais
bridinajuma signals.

Lai izslegtu akustisko signalu, aizveriet durvis
vai nospiediet jebkuru taustinu.

Kompresors darbojas nepartraukti.

* Noregul€jiet temperattru.

» Nogaidiet, lildz temperatira stabiliz€jas.

» Pirms ievietoSanas iericé uzglabasanai
laujiet atdzist ldz istabas temperaturai.

+ Pareizi aizveriet durvis.

lerices durvis nav pareizi salagotas, vai
tas saskaras ar ventilacijas rezgi.

Skatiet uzstadiSanas norades.
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Saldétava:

® Neizmantojiet asus metala priekSmetus
apsarmojuma nonems$anai no saldétavas
iztvaicetaja.
Atkauséjiet saldétavu, kad sarmas kartas bie-
zums parsniedz 3 mm.

1. lIzslédziet un atvienojiet ierici no stravas
padeves.

2. Iznemiet uzglabato partiku.

3. Atstajiet durvis atvértas un pasargajiet
gridu no udens.

4. Péc atkauséSanas izslaukiet iekSpusi.
leslédziet ierici. Aizveriet durvis.

6. lestatiet zemako temperaturu uz vismaz 3
st, pirms atkal ievietojat édienu saldétava.

o

lerices durvis neatveras viegli.

Pagaidiet dazas sekundes pirms atverat dur-
vis pé€c to aizvérsanas.

lericé ir parak daudz sarmas un ledus.

« Pareizi aizveriet durvis.

* Notfiriet vai nomainiet blivi.

* lepakojiet partiku atbilstosi.

* Noregul€jiet temperattru.

Uz ledusskapja aizmuguréjas platnes tek
udens.

Siir dala atkausé$anas procesa.

Ledusskapi ir parak daudz adens
kondensata.

» Atveriet durvis tikai nepiecieSamibas gadi-
juma un tas pilniba aizveriet.

* Vasara un rudeni ledusskapi iestatiet silta-
ku temperaturu (apm. 6-7°C).

Ledusskapi tek tidens.
« Parliecinieties, vai partikas produkti nepie-

skaras aizmuguréjai platnei.
« |ztiriet dens noteci.



Uz gridas tek Gidens.

Savienojiet kusto$a Udens izvadu ar iztvaiko-
juma uztverSanas paplati.

Nevar iestatit temperatiru.

IzslédzietExtra Freeze funkciju.

Vienlaikus mirgo temperatiiras iestatijjumu
gaismas diodes.

DzeséSanas sistéma uztur partikas produktus
aukstus. Temperatiras reguléSana ir izslégta.

8. TEHNISKIE DATI

Tehniska informacija ir atrodama ierices ieks-
pusé€ esosaja tehnisko datu plaksnité un uz
energoefektivitates markejuma.

Tikai Sveicé

Spriegums: 220-240 V

Frekvence: 50 Hz

Tikai ES

QR kods uz ierices komplektacija ieklauta
energoefektivitates markéjuma sniedz timekla
saiti uz informaciju par ES EPREL datu bazé
ieklauto ierices ekspluatacijas raksturlielumu
informaciju. Glabajiet energoefektivitates
markéjumu kopa ar lietotaja rokasgramatu un
visiem paréjiem ierices komplektacija ieklau-
tajiem dokumentiem. So pasu informaciju var

Ja probléma joprojam pastav, sazinieties ar
pilnvaroto servisa centru.

Nedarbojas lampa vai ir bojatas durvju
blives.

Sazinieties ar pilnvaroto servisa centru.

uzzinat arf EPREL, atverot saiti
hitps.//eprel.ec.europa.eu un noradot ierices
energoefektivitates nominalo datu plaksnité
noradito modela nosaukumu un produkta nu-
muru. Lai sanemtu detalizétu informaciju par
energomarkéjumu, atveriet sai-
tiwww.theenergylabel.eu.

Tikai Apvienotaja Karaliste

QR kods uz ierices komplektacija ieklauta
energomarkéjuma sniedz timekla saiti uz in-
formaciju par ierices ekspluatacijas parame-
triem. Glabajiet energoefektivitates markéju-
mu kopa ar lietotaja rokasgramatu un visiem
paréjiem ierices komplektacija ieklautajiem
dokumentiem.

9. INFORMACIJA TESTESANAS IESTADEM

lerices uzstadiSana un sagatavo$ana EcoDe-
sign parbaudei atbilst:

UK BS EN 62552
ES, Sveice, Izraéla  EN 62552
Australija IEC 62552
Dienvidafrika SANS 62552

AAE
GCC

UAE.S 5010-3:2022
SAS0-2892_2018

Ventilacijas prasibam, padzilinajumu izme-
riem un minimalajam aizmuguréjam attalu-
mam jabut tadam, ka noradits Sis Lietotaja
rokasgramatas UzstadiSana. nodala. Lai ie-
gutu vairak informacijas, ari par ielades shé-
mam, sazinieties ar razotaju.

10. AR VIDI SAISTITI APSVERUMI

Nododiet otrreiz€jai parstradei materialus ar

simbolu L/.\) levietojiet iepakojuma materialus
atbilstoSajos konteineros to otrreizéjai par-

stradei. Palidziet aizsargat vidi un cilvéku ve-
selibu, nododot elektrisko un elektronisko ie-

kartu atkritumus parstradei. Neizmetiet ieri-

ces, kas apzimétas ar simbolu E kopa ar
majsaimniecibas atkritumiem. Nododiet ierici
vietéja parstrades uznémuma vai sazinieties
ar savu pasvaldibu.
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1. A SAUGOS INFORMACIJA

Pries jrengdami ir naudo-
dami §j prietaisg, atidZiai
perskaitykite pateiktg in-
strukcijg. Gamintojas neat-
sako uz suzalojimus ar
nuostolius, patirtus dél ne-
tinkamo prietaiso jrengimo
ar naudojimo. Instrukcijg vi-
sada laikykite saugioje ir
pasiekiamoje vietoje, kad
prireikus galetumete ja pa-
sinaudoti.

1.1 Vaiky ir pazeidziamy
Zmoniy sauga

* Vyresni nei 8 mety vaikai ir
asmenys, turintys fiziniy,
jutiminiy arba protiniy sutri-
kimy, arba asmenys, ku-
riems truksta patirties ar zi-
niy, §j prietaisg gali naudoti
nurodymus, kaip saugiai
naudotis prietaisu, jei jie
supranta su prietaiso nau-
dojimu susijusius pavojus.
Vaikams nuo 3 iki 8 mety ir
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rimtg ar sudétingg negalig
turintiems asmenims pa-
krauti ir iSkrauti prietaisg
leidziamg tik tuomet, jei jie
yra gerai iSmokyti tinkamai
tai daryti. Mazesniy nei 3
mety vaiky negalima palikti
be priezilros ar kitaip leisti
pasiekti naudojamag prietai-
sa.

» Vaikus butina nuolat priziu-
réti ir uztikrinti, kad jie ne-
zaisty su buitiniais prietai-
sais .

» Vaikai be priezilros negali
atlikti prietaiso valymo ir
naudotojo priezitros darbuy.

* Visas pakuotés medziagas
saugokite nuo vaiky ir tin-
kamai pasalinkite.

1.2 Bendrieji saugos
reikalavimai

« Sis prietaisas skirtas laikyti
tik maistg ir gérimus.



 Tai buitinis prietaisas, skir-

tas naudoti patalpose, vie-

nam Seimos Ukiui.

Sj prietaisg galima naudoti

biuruose, viesSbuciy kamba-

riuose, nakvynés ar sveciy
namuose ir kitoje panasioje
aplinkoje, kur prietaiso
naudojimo intensyvumas
nevirsSija jprasto buitinio
naudojimo.

Laikykités Siy nurodymuy,

kad neuzterstuméte mais-

to:

— nepalikite dureliy atida-
ryty ilgg laika;

— reguliariai valykite pavir-
Sius, kurie lieCiasi su
maistu, ir pasiekiamas
drenazo sistemas;

— SvieZig mésgq ir Zzuvj lai-
kykite tinkamoje taroje
Saldytuve, kad nesiliesty
su kitu maistu arba nela-
Séty ant kito maisto.

DEMESIO! Pasirupinkite,
kad nebuty uzkimstos ven-
tiliacinés angos, esancios
prietaiso korpuse ar kon-
strukcijoje, kurioje prietai-
sas jmontuotas.
DEMESIO! Norédami pa-
spartinti atitirpinimo proce-
sg, nenaudokite jokiy me-
chaniniy ar kitokiy priemo-
niy, iSskyrus gamintojo re-
komenduojamas.

DEMESIO! Nepazeiskite
Saldymo sistemos.
DEMESIO! Maisto produk-
ty skyriuose nelaikykite jo-
kiy elektriniy prietaisuy, is-
skyrus gamintojo rekomen-
duojamus.

Prietaisui valyti nenaudoki-
te gary ir nepurkskite van-
deniu.

Valykite prietaisg dregna,
minksta Sluoste. Naudokite
tik neutralius ploviklius. Ne-
naudokite SveiCiamuyjy pro-
dukty, Sveitimo kempiniy,
tirpikliy arba metaliniy
grandykliy.

Kai prietaisas ilgg laikg sto-
vi tuscCias, iSjunkite, atitir-
pinkite, iSvalykite, iSdzio-
vinkite ir palikite dureles at-
viras, kad prietaise nesusi-
daryty pelésio.

Nelaikykite Siame prietaise
sprogiy ar degiy medziaguy,
pavyzdziui, aerozoliniy in-
dy su degiomis medziago-
mis.

Jei pazeidziamas maitini-
mo laidas, jj leidziama keis-
ti tik gamintojui, jo jgaliota-
jam techninés priezitros
centrui arba panasios kvali-
fikacijos asmenims — kitaip
gali kilti pavojus.
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2. SAUGOS INSTRUKCIJA

2.1 Montavimas

/\ ISPEJIMAS!
S| prietaisg jrengti privalo tik atitinkamos
kvalifikacijos specialistas.

* Nuimkite visas pakavimo medziagas.

» Nejrenkite ir nenaudokite sugadinto
prietaiso.

+ Saugumo sumetimais nenaudokite
prietaiso, prie$ jrengdami jj balduose.

» Vadovaukités atskiromis prietaiso
montavimo ir dureliy atidarymo krypties
keitimo instrukcijomis, kurias rasite musy
svetaingje.

» Visada bukite atsargus, kai perkeliate
prietaisg, nes jis yra sunkus. Visada
muvekite apsaugines pirstines ir avékite
uzdarg avalyne.

» Prietaisg jrenkite taip, kad aplink jj galéty
laisvai cirkuliuoti oras.

» Pirmg kartg jrengus arba pakeitus dureliy
atidarymo kryptj, palaukite bent 4
valandas, prie$ jungdami prietaisa |
maitinimo tinklg. To reikia, kad alyva
sutekéty atgal | kompresoriy.

+ Pries atlikdami bet kokius darbus su
prietaisu (pvz., kei€iant dureliy atidarymo

kryptj), iStraukite kiStukg i$ maitinimo lizdo.

» Nemontuokite prietaiso Salia radiatoriaus,
viryklés, orkaités ar kaitlentes, iSskyrus
atvejus, kai tai nurodyta prietaiso
montavimo instrukcijoje.

* Nestatykite prietaiso ten, kur ant jo galéty
uzlyti.

» Nemontuokite prietaiso ten, kur jj nuolat
veikty tiesioginé saulés Sviesa.

* Nejrenkite prietaiso per daug drégnose ar
per Saltose vietose.

» Norédami perkelti prietaisg | kitg vietg,
kilstelékite jj uz priekinio krasto, kad
nesubraizytuméte grindy.

» Keisdami dureliy puse, apsaugokite
grindis nuo jbrézimy.

» Prietaise yra sausiklio maiselis. Tai ne
zaislas. Tai ne maistas. ISkart jj iSmeskite.

2.2 Elektros prijungimas

/\ ISPEJIMAS!

Pavojus sukelti gaisrg ir gauti elektros
smugj.
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A\ ISPEJIMAS!

Kai statote prietaisa, jsitikinkite, kad maiti-
nimo laidas nebdty prispaustas ar pazeis-
tas.

/A ISPEJIMAS!

Nenaudokite daugiakanaliy kistuky, jun-
gikliy ir ilginimo laidy.

/\ DEMESIO

Bet kokius Sio prietaiso elektros prijungi-
mo darbus turi atlikti kvalifikuotas elektri-
kas.

|sitikinkite, kad parametrai techniniy
duomeny ploksteléje atitinka maitinimo
tinklo elektros vardinius duomenis.
Prietaisg privaloma jzeminti.

Visada naudokite tinkamai jrengtg
jzemintg saugujj elektros lizda.

Jei buitinis maitinimo lizdas nejzemintas,
pasikonsultave su kvalifikuotu elektriku ir
laikydamiesi galiojanciy taisykliy prijunkite
prietaisg prie atskirai jrengtos jzeminimo
sistemos.

Bukite atsargus, kad nesugadintuméte
elektriniy daliy (pvz., elektros kistuko,
maitinimo kabelio, kompresoriaus). Jei
prireikty pakeisti kokig nors elektrine dalj,
iSsikvieskite techninés prieziuros centro
specialistg arba profesionaly elektrika.
Maitinimo kabelis privalo buti zemiau
elektros kistuko lygio.

Elektros kistuka | tinklo lizdg junkite tik
tuomet, kai visiSkai pabaigsite jrengima.
|sitikinkite, kad jrengus prietaisg, elektros
laido kistuka baty lengva pasiekti.
Norédami iSjungti prietaisg, netraukite uz
maitinimo laido. Visada traukite paéme uz
elektros kistuko.

Siame prietaise sumontuotas 13 A
maitinimo laido kiStukas. Jeigu reikia
pakeisti maitinimo kiStuko saugiklj,
naudokite tik 13 A ASTA (BS 1362)
saugiklj (tik Jungtinéje Karalystéje ir
Airijoje).



2.3 Naudojimas

/\ ISPEJIMAS!

Pavojus susizaloti, nudegti, gauti elektros
smugj ar sukelti gaisrg.

A Prietaise yra degiy izobutano (R600a)
dujy — tai gamtinés ir aplinkai visiskai neken-
kiancios dujos. Bukite atsargus, kad nepa-
zeistumeéte kopresoriaus Saldymo grandinés,
kurioje yra izobutano.

* Nebandykite pakeisti Sio prietaiso
techniniy savybiy.

+ Grieztai draudziama jmontuojamajj gaminj
eksploatuoti nejmontuotg.

+ Sis prietaisas skirtas naudoti 10°C-
38°C temperatiros aplinkoje. Nurodytas
temperaturos diapazonas uztikrins
tinkama prietaiso veikima.

» Nedékite j vidy elektriniy prietaisy (pvz.,
ledy gaminimo aparato), iSskyrus
gamintojo rekomenduojamus.

» Jeigu pazeisite SaltneSio linijg, nedekite
liepsnos ir apsaugokite aplinkg nuo bet
kokiy kity uzsiliepsnojimo Saltiniy. Gerai
iSvédinkite patalpa.

» Saugokite prietaiso plastikines dalis nuo
jkaitusiy objekty.

» Saldiklyje nelaikykite jokiy gazuoty
gérimy. Skardiné ar kitoks indas gali
sprogti.

 Prietaise nelaikykite degiy dujy ar skysciy.

» Salia prietaiso, j prietaisg arba ant jo
nedékite degiy medziagy arba degiomis
medziagomis sudrekinty daikty.

* Nelieskite kompresoriaus ir
kondensatoriaus. Jie gali bati jkaite.

+ Drégnomis ar Slapiomis rankomis neimkite
ir nelieskite jokiy Saldiklyje esanciy
produkty.

* Nesaldykite atSildyto maisto pakartotinai.

» Vadovaukites ant Saldyty maisto produkty
pakuo iy pateiktais laikymo nurodymais.

+ Suvyniokite maistg bet kokia saly€iui su
maistu tinkancia medziaga, prieS dédami j
Saldiklj.

» Pasirupinkite, kad maistas neliesty vidiniy
prietaiso sieneliy.

2.4 Vidinis apSvietimas

/\ |SPEJIMAS!
Elektros smugio pavojus.

Siame prietaise yra vienas arba keli
Sviesos Saltiniai atitinkantys G energijos
vartojimo efektyvumo klase.

Sio gaminio viduje esanti (-Cios) lemputé (-
és) ir atskirai parduodamos atsarginés
lemputés: Sios lemputés turi atlaikyti
ekstremalias fizines saglygas buitiniuose
prietaisuose, pavyzdziui, temperatira,
vibracija, drégme, arba yra skirtos
informuoti apie prietaiso veikimo busena.
Jos néra skirtos naudoti kitoms paskirtims
ir netinka patalpoms apS$viesti.

2.5 Prieziura ir valymas

/A ISPEJIMAS!

Galite susizeisti arba sugadinti prietaisa.

Prie§ vykdydami priezitros darbus
iSjunkite prietaisg ir iStraukite maitinimo
laido kistuka i$ elektros lizdo.

Sio prietaiso $aldymo sistemoje yra
angliavandenilio. Prietaiso techninés
priezilros ir sistemos uzpildymo darbus
turi vykdyti tik atitinkamos kvalifikacijos
specialistas.

2.6 Paslauga

Dél prietaiso remonto kreipkités | jgaliotajj
techninés priezitros centrg. Naudokite tik
originalias dalis.

Atkreipkite démesj, kad paciy arba
neprofesionalus remontas gali turéti
pasekmiy saugai ir panaikinti garantijg.
Nutraukus modelio gamybg Siy atsarginiy
daliy bus galima jsigyti dar bent 7 metus:
termostaty, temperaturos jutikliy,
mikroschemy ploksciy, Sviesos Saltiniy,
dureliy rankeny, vyriy, padékly ir krepSiy.
Nutraukus modelio gamybg dureliy
tarpiniy bus galima jsigyti dar bent

10 mety. Sis laikotarpis jasy Salyje gali
bati dar ilgesnis. Daugiau informacijos
rasite musy internetinéje svetainéje.
|sidemeékite, kad tam tikros Sios atsarginés
dalys yra prieinamos tik profesionaliems
remonto specialistams ir kad ne visos
atsarginés dalys yra aktualios visiems
modeliams.

2.7 Seno prietaiso iSmetimas

/\ ISPEJIMAS!

Pavojus susizeisti arba uzdusti.

IStraukite maitinimo laido kiStukg i$
maitinimo tinklo lizdo.
Nupjaukite elektros laidg ir iSmeskite jj.
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ISimkite dureles, kad vaikai ir gyvunai
neuzsidaryty prietaiso viduje.

Sio prietaiso SaltnesSio grandiné ir
izoliacinés medziagos neardo ozono
sluoksnio.

Izoliaciniame porolone yra degiy dujy.
Norédami suzinoti, kaip tinkamai iSmesti

. VALDYMO SKYDELIS

2 3 & & 8 m!mgel
ooooo oo

OENE

Temperatiiros indikatoriai
Al CoolAssist indikatorius
Extra Freeze indikatorius

Mode mygtukas

Paspauskite norédami jjungti / iSjungti Al
CoolAssist.

Paspauskite norédami jjungti arba iSjungti
Extra Freeze funkcija.

Norédami grjzti prie rankinio nustatymo,
paspauskite Mode mygtukg ir palaikykite,
iki jsijungs temperaturos indikatorius.

Temperatiiros reguliavimo mygtukas /
lj- / iSj. mygtukas

Paspauskite, kad nustatytuméte
temperatirg (2°C- 8°C; rekomenduojama
4°C).

3.1 Jjungimas ir iSjungimas
ljungimas: [kiSkite maitinimo laido kiStuka |
tinklo lizdg. Jeigu visi LED indikatoriai iSjungti,
paspauskite temperaturos reguliavimo mygtu-

ka.

ISjungimas: Spauskite temperattros regulia-
vimo mygtukg 3 sek, kol uzges visi indikato-
riai.

3.2 Extra Freeze funkcija

Naudokite Extra Freeze norédami greitai uz-
Saldyti Saldiklyje.

Suaktyvinkite funkcijg bent 24 val pries déda-
mi maista. Funkcija sustabdoma po ne dau-
giau kaip 52 val.
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seng prietaisg, susisiekite su atitinkama
savivaldybés jstaiga.

* Nepazeiskite ausinimo jtaiso, esancio
Salia Silumokaicio.

3.3 Al CoolAssist

Naudokite Al CoolAssist, kad automatiSkai

baty jjungti Sie rezimai:

« temperaturos valdymas: optimizuoja tem-
peratura.

« Auto Shopping Mode: reguliuoja tempera-
tlrg Saldytuve, kad greitai atvesty naujai
jdéti produktai.

» Auto Vacation Mode: sumazina energijos
sgnaudas, kai prietaiso nenaudojate bent
tris dienas i$ eilés.

@ Al CoolAssist ir Extra Cool arba Extra
Freeze negali bti aktyvis tuo paciu metu.
Kai jjungta Al CoolAssist funkcija, tempera-
turos reguliavimo mygtukas neveikia. Jei
norite nustatyti temperatirg, iSjunkite jj.

3.4 |spéjamieji signalai

® |spéjamujy signaly tipai skiriasi priklau-
somai nuo modelio.

Paspauskite bet kurj mygtuka, kad iSjungtu-
méte garso signalg ir indikatoriy.

|spéjamasis aukstos temperatiiros
signalas

Kai Saldiklio temperatura per auksta, mirksi

temperaturos Sviesos diodai ir girdimas gar-
sas, kol atkuriamos tinkamos sglygos. Garsi-
nis signalas iSsijungia automatiskai po 1 val.

Atidaryty dureliy signalas

Jei Saldytuvo durelés paliekamos atidarytos 5
min, sijungia garso signalas. Uzdarykite du-
reles, kad sustabdytuméte jspéjamajj signala.

Néra elektros tiekimo

Kai dél uzsitesusio elektros energijos tiekimo
sutrikimo prietaiso temperatira pakyla, visi
temperatiros Sviesos diodai mirksi ir girdimas
garso signalas, kol atkuriamos tinkamos saly-
gos.



4. KASDIENIS NAUDOJIMAS

@ |ranga skiriasi priklausomai nuo modelio.

4.1 Lentyny iSdéstymas

S=

Lanksti lentyna: priekine lentynos dalj gali-
ma padéti po antraja. Atsargiai iSimkite prieki-
ne dalj ir jstumkite jg j apatinj begel.

4.2 Drégmés kontrolé

Drégme kontroliuokite naudodami jtaisg dar-

zoviy stal€iaus stiklingje lentynoje:

* Angos uzdarytos: mazas vaisiy ir darzoviy
kiekis.

» Angos atidarytos: didesnis vaisiy ir
darzoviy kiekis.

5. NAUDINGI PATARIMAI

5.1 Patarimai kaip taupyti energija

« Saldiklis: Originali konfigdracija uztikrina
efektyviausig energijos naudojima.

» Saldytuvas: Maziausios energijos
sgnaudos pasiekiamos stalCius laikant
apatinéje Saldytuvo dalyje, o lentynas
tolygiai paskirstytas. Dureliy lentyny
padétys energijos sgnaudoms jtakos
neturi.

» Be reikalo neatidarinékite dureliy ir
nelaikykite jy atidaryty.

» Saldiklis: Kuo zemesne temperatirg
nustatysite, tuo didesnés bus energijos
sgnaudos.

(D Nedekite maisto produkty ant drégmes
reguliavimo jtaiso.

4.3 Temperaturos indikatorius

Jeigu OK matote (A), sudékite Sviezig maistg
ten, kur nurodyta. Jeigu (B) néra, palaukite

bent 12 val ir patikrinkite dar kartg. Jei OK (B)
vis tiek néra, nustatykite zemesne temperatu-

ra.
B—-.— &

A—OK- <&

4.4 Ventiliatorius
Ventiliatorius jsijungia automatiskai,
kai reikia.

Nenuimkite ventiliatoriaus danggcio.

« Saldytuvas: Nesirinkite aukstesnés
temperaturos nei reikalinga tinkamai
iSlaikyti ir iSsaugoti maisto produktus.

« Jei aplinkos temperatira auksta, o
Saldiklyje pasirinkta Zema temperatura, o
Saldiklis pilnas produkty, dél ilgai
veikian€io kompresoriaus ant garintuvo
gali susiformuoti Serk$nas arba ledas.
Siuo atveju nustatykite aukStesne
temperatira, kad uztikrintuméte
automatinj atitirpinima.

» Neuzdenkite ventiliacijos groteliy ar angy.
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5.2 Patarimai dél produkty

uzsaldymo

* Prie$ dédami maistg j Saldiklj, apvyniokite
ji bet kokia medziaga, tinkama liestis su
maistu.

» NeuzSaldykite buteliy ar skardiniy su
skysciais, ypaC gerimy su anglies
dioksidu — uzSaldant jie gali sprogti.

» Nedekite j Saldiklio skyriy karsty maisto
produkty.

* Nedeékite Sviezio dar neuzsaldyto maisto
Salia uzSaldyto.

» Nedeékite | burng is$ Saldiklio ka tik iSimty
ledo kubeliy, ledy ar kity uzSaldyty
produkty, kad nenusiSaldytuméte.

+ Atitirpinty maisto produkty pakartotinai
neuzsaldykite.

5.3 Patarimai dél Saldyto maisto
laikymo

. Saldiklio skyrius pazymetas .

+ Saldytus maisto produktus iSsaugosite,
jeigu juos laikysite -18 °C arba Zemesnéje
temperaturoje.

» Jei pasirinksite aukstesne temperatirag,
laikomi Saldyti maisto produktai gali
greiCiau sugesti.

+ Uz8aldytus maisto produktus galima laikyti
visame $Saldiklio skyriuje.

+ Salia maisto produkty palikite pakankamai
vietos orui cirkuliuoti.

5.4 Produkty galiojimo laikas
Saldiklyje

Maisto rasis

Galiojimo
laikas (mé-
nesiai)

Liesa zuvis (pvz., menké, pleksné) 4-6

Krevetés 12
ISlukstenti juros moliuskai ir midi- 3.4
jos

Virta Zzuvis 1-2
Mésa

Paukstiena 9-12
Jautiena 6-12
Kiauliena 4-6
Eriena 6-9
Virtos desrelés 1-2
Kumpis 1-2
Likuciai su mésa 2-3

Galiojimo
Maisto rasis laikas (mé-
nesiai)
Duona 3
Vaisiai (iSskyrus citrusinius) 6-12
Darzovés 8-10
Likuciai be mésos 1-2
Pieno produktai
Sviestas 6-9

Minkstasis suris (pvz., mocarela) 3-4

Kietasis suris (pvz., parmezanas, 6
Cedaris)

Juaros gérybés:

Riebi zuvis (pvz., 1asiSa, skumbré) 2-3
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5.5 Patarimai, kaip Saldyti maisto

produktus

® Svieziems maisto produktams skirtas
skyrelis (vardinéje lenteléje) pazymétas

« Gera temperatiros nuostata, uztikrinanti
Svieziy maisto produkty saugojima, yra

mazesne kaip arba lygiai +4 °C

temperatura.

e SkyscCiams ir maisto produktams visada
naudokite uzdaras pakuotes, kad skyriuje

neatsirasty kvapy.

« Siekiant apsaugoti apdorotg maistg nuo
neapdoroto ir atvirksciai, uzdenkite
apdorotg maistq ir atskirkite jj nuo

neapdoroto.

* | maistine plévele suvyniotg mésg dékite
ant stiklinés lentynos, virs darzoviy

stalciaus.

< Atitirpinkite maisto produktus Saldytuve.
* Nedékite | prietaisg karsty maisto

produkty.

* Nuvalytus vaisius ir darzoves sudékite |

jiems skirtg stalCiy.

« Saldytuve nelaikykite egzotiniy vaisiy.
« Saldytuve tai pat nerekomenduojame
laikyti tam tikry darzoviy, pvz., pomidory,

bulviy, svoguny ar ¢esnaky.

« Uzdarykite butelius prie§ dédami juos j

Saldytuva.



6. VALYMAS IR PRIEZIURA

6.1 Vidaus valymas

PrieS naudodami pirmg karta, nuvalykite vidy
ir priedus drungnu vandeniu su neutraliu mui-
lu, tada nusausinkite. Reguliariai valykite jran-
gaq ir dury tarpiklius.

Valdymo skydelj valykite drégnu skuduréliu ir
nusausinkite minkstu skuduréliu. Nenaudokite
jokiy valikliy.

ISvalykite tirpsmo vandens nutekéjimo anga,
esancig Saldytuvo skyriaus gale, reguliariai
naudodami vamzdelio valytuva.

@® Neplaukite priedy ir prietaisy daliy inda-
ploveje.

6.2 Prietaiso atitirpinimas
Saldytuvas:

Saldytuvo skyrius atitirpsta automatiskai.
Saldiklis:

7. GEDIMY SALINIMAS

Prietaisas neveikia.

» Tinkamai jkiskite maitinimo laido kistuka |
maitinimo lizda.

* |junkite prietaisg.

» |sitikinkite, kad elektros lizde teka jtampa.
Kreipkités | kvalifikuotg elektrika.

Prietaisas veikia triukSmingai.

Patikrinkite, ar prietaisas yra stabilus.

Isijungia jspéjamasis garsinis arba

vaizdinis signalas.

Uzdarykite dureles arba paspauskite bet kurj

mygtuka, kad iSjungtuméte garso signala.

Kompresorius veikia nuolat ir

neissijungia.

» Pakoreguokite temperatirg.

» Palaukite, kol temperatura stabilizuosis.

» Prie$ dédami | prietaisg leiskite maistui at-
vésti kambario temperatiroje.

+ Tinkamai uzdarykite dureles.

Durelés pakrypusios arba trukdo

ventiliacijos groteléms.

Zr. jrengimo instrukcija.

(@ Niekada nesinaudokite astriais metali-
niais jrankiais SerkSnui nuo Saldiklio garin-
tuvo nugrandyti.

Atitirpdykite Saldiklj SerkSno sluoksniui pasie-

kus vir§ 3 mm stor;j.

1. ISjunkite prietaisg ir atjunkite elektros lai-
da.

2. ISimkite maista.

3. Palikite dureles atidarytas ir padékite kg
nors apacioje, kad surinktumeéte tirpstantj
vanden;.

4. Atitirpine nusausinkite Saldytuvo vidy.

lijunkite prietaisa. UZzdarykite dureles.

6. PrieS dédami maistg atgal | Saldiklio sky-
riy, nustatykite Zemiausia temperaturg ir
palaukite bent 3 val.

o

Durelés sunkiai atsidaro.

Palaukite kelias sekundes, o tada vél pamé-
ginkite jas atidaryti.

Susikaupé pernelyg daug ledo.

Tinkamai uzdarykite dureles.
ISvalykite arba pakeiskite tarpikl].
Tinkamai suvyniokite maistg.
Pakoreguokite temperatura.

Per saldytuvo galine sienele teka vanduo.
Tai yra atitirpinimo proceso dalis.

Saldytuve kaupiasi per daug vandens
kondensato.

« Atidarykite dureles tik tada, kai batina, ir iki
galo jas uzdarykite.

» Vasarg ir rudenj nustatykite aukStesne Sal-
dytuvo temperatiirg (mazdaug 6-7°C).

| Saldytuvo vidy teka vanduo.

« Pasirlpinkite, kad maistas nesiliesty prie
galinés sienelés.

« ISvalykite vandens iSleidimo kanala.

Vanduo teka per dureles.

Sujunkite tirpstancio vandens iSleidimo kana-
I3 su garintuvo padéklu.
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Nepavyksta nustatyti temperatiiros.
ISjunkite funkcijg Extra Freeze.

Vienu metu mirksi temperatiiros
nustatymo LED indikatoriai.

Ausinimo sistema ilaiko maista Saltg. Tem-
peraturos reguliavimas yra iSjungtas. Jeigu

8. TECHNINIAI DUOMENYS

Techniné informacija pateikta duomeny lente-
Iéje, esancioje prietaiso vidinéje puséje, ir
energijos sgnaudy lenteléje.

Tik Sveicarijai

|tampa: 220-240 V

Daznis: 50 Hz

Tik ES

Kartu su prietaisu rasite energijos sgnaudy
lipdukg su QR kodu, kuriame uzkoduota nuo-
roda | ES EPREL duomeny bazéje saugoma
informacijg apie prietaiso eksploatacines cha-
rakteristikas. ISsaugokite energijos duomeny
lentele kartu su naudotojo vadovu ir visais ki-
tais su Siuo prietaisu tiekiamais dokumentais.

problemos pasalinti nepavyksta, kreipkités j
jgaliotajj techninés priezitros centra.

Lemputé neveikia arba pazeistos dureliy
tarpinés.

Kreipkités | jgaliotajj techninés prieziuros
centra.

Techninius duomenis, nurode prietaiso mode-
lio pavadinima ir gaminio numerij, taip pat ra-
site EPREL puslapyje, adresu
https://eprel.ec.europa.eu. ISsamesnés infor-
macijos apie energijos etikete rasite adresu
www.theenergylabel.eu.

Tik JK

Ant prietaiso priklijuotas energijos vartojimo
duomeny lipdukas su QR kodu — nuoroda j
ES EPREL duomeny bazéje saugomg infor-
macijg apie prietaiso eksploatacines charak-
teristikas. ISsaugokite energijos duomeny len-
tele kartu su naudotojo vadovu ir visais kitais
su Siuo prietaisu tiekiamais dokumentais.

9. INFORMACIJA BANDYMY LABORATORIJOMS

Prietaiso montavimas ir paruoSimas bet ko-
kiam ,EcoDesign® patikrinimui atlikti turi atitik-
ti:

UK BS EN 62552
ES, Sveicarija, Izraelis EN 62552
Australija IEC 62552
Piety Afrika SANS 62552
10. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymétas

simboliu L/.\‘-) ISmeskite pakuotg | atitinkamg
atlieky surinkimo konteinerj, kad ji buty per-
dirbta. Tausokite aplinka ir zmoniy sveikatg —
tinkamai ruSiuokite elektros ir elektronikos
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UAE.S 5010-3:2022
SAS0-2892_2018

UAE
GCC

Reikalavimai ventiliacijai, iSémos matmenys ir
minimalds atstumai iki nugarélés nurodyti Sio

naudotojo vadovo skyriuje ,Montavimas®. Dél

bet kokios papildomos informacijos, jskaitant

déjimo planus, kreipkités | gamintoja.

prietaisy atliekas. Prietaisy nemeskite kartu
su buitinémis atliekomis, jei jie pazyméti zen-
klu E . Priduokite $j gaminj vietiniame atlieky

surinkimo punkte arba susisiekite su savival-
dybés atstovais dél papildomos informacijos.
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1. A BESBBEAHOCHU UH®OPMALIUUA

Mpen moHTaxaTa n
ynoTpebarta Ha 0BOj
anapar, BHUMaTENHO
npoYnTajTe
NPUNOXEHUTE ynaTcTBea.
Mpon3BoaMTENOT HE CHOCK
OLrOBOPHOCT 3a noBpeaa
NN WTEeTa KOU ce
pesyntaT Ha HenpaBuHa
MOHTaxa unu ynotpeba.
Cekoraul yyBajte rm
ynaTcTBaTta Ha CUrYpPHO U
6e3b6eaHO MecTo 3a
nogouHexHa ynoTtpeba.

1.1 Be3begHocT Ha geua
M paHnMBM nuua

« OBoj anapat Moxe ga ro
KopucTaT geua Hag 8
roavHn 1 nuua co
HamarneHn OU3NYKu,
CETUIMHU UNWU MeHTanHu
cnocobHocTM nnu nuua
0©€e3 NCKYCTBO 1 3HaeHEe
AOKOJIKy Toa ro npasat noj
Hag30p Uy AOKOMKY UM
Ovne gageHu ynaTcTBa
Kako ©6e3begHo aa ro

ynotpebyBaaT anapaTtoT, u
AOKOSKY rn pasbupaat
ONacHOCTUTE NOBP3aHU CO
Hero. Ha geuarta Ha
Bo3pacT og 3 40 8 roanHm
M Ha nuuata co ronemu u
CMOXEHWN NPeYKn BO
pa3BojoT UM € JO3BOSIEHO
Aa ro nofiHaT u ga ro
npasHaT anapatoT AOKOSKY
nobune cooaBeTHU
ynaTtctBa. AnapaTtoT He
cmee ga 6uae Bo godhar
Ha geua nomanu og 3
ro4uHU OCBEH aKo He ce
nog nocTojaH Haa30p.

* [euarta Tpeba ga 6ugat
nog Hag3op Aa He urpaat
CO anaparor.

* [euaTa He Tpeba ga ro
yucTaT unu ga ro
ofApXKyBaaT anapaToT 6e3
Hag30p.

+ [pxeTe ja ambanaxaTa
noganeky og geua u
dpneTte ja cooaBeTHO.
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1.2 OnwTa 6e36egHoCT

« OBoOj anapart cnyxu camo
3a cknagmpame xpaHa u
nnjanauu.

* YpenoT e HaMeHeT fa ro
KOPUCTU eQHO

AOMAaKNUHCTBO BO AOMALLIHW

yCrnoBu BO 3aTBOPEH
NPOCTOP.

* Ypenot moxe aa ce
KOPWUCTM BO KaHuemnapum,
XOTEencku cobwm,
roCTUNHULUM, dpapmm co
FOCTUNHULM N OpYTU

CIMTMYHN CMEeCTyBakwa Kaae

HEroBOTO KOPUCTEHE HE
HagMWHYBa (MPOCEYHO)
HWBO Ha KOPUCTEHE BO
JOMaKMHCTBO.

» 3a pga ce nsberHe
KOHTaMuHauuja Ha xpaHa,
nounTyBajTe rM cnegHuBe
ynaTcTBa:

— He oTBapajTe v BpatuTe

nogonrn BpeMeHCKN
nepunoau,
— penoBHO NCHUCTETE THU

NOBPLUMHUTE LUTO MOXE

Aa gornnpaat XpaHa “

OoCTanHnTe CUCTEMU 3a

Leneme;
— 4yBajTe CypoBO Meco
pnba BO COOABETHM

KOHTejHepu BO

bpwKMOEpoT, Taka LWTO

TOa He € BO KOHTAaKT CO
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UNn He Kane Bp3 gpyra
XpaHa.

MPEOYIMPEOYBAHSE:
OTBOpuTE 3a BeHTUNayuja,
BO OKOSiMHaTa Ha anapartoT
Unu BO BrpageHara
KOHCTpYKUMja, Tpeba na ce
ocnoboaeHun o Npeydku.
MPEOAYIMPEOYBAHE: He
KOopUcTeTe MEXaHUYKM
ypeaun unum BeLuTayvkm
cpencrtea 3a 3abp3yBane
Ha NpoLecoT Ha
OAMp3HyBake, OCBEH OHUE
LUTO K npenopadvysa
npoun3BOANTENOT.
MPEOAYMNPEOYBAHE: He
owTeTyBajTe ro NagunHoTo
KOno.
MPEOAYMNPEOYBAHE: He
KOPUCTETE ENEKTPUYHU
anapartu BO ogaenute 3a
CKnagupare xpaHa Ha
anapartoT, OCBEH aKo He ce
of TUMOT WTo €
npenopavaH of,
NpPOn3BOANTESOT.

He kopucTteTe yncray co
BOAEH cnpej 1 napea 3a
YMCTEHE Ha anapaTorT.
UncrteTte ro anapatoT co
BNaXkHa Meka Kpna.
KopucteTte camo
HeyTpanHu getepreHTn. He
KopucTeTe abpasmBHU
npouseoan, abpasnBHK
CyHepu 3a YncTeme,



pacTBopyBayn unu
MeTarnHu npeameTu.

Kora anapaTtoT e npaseH
nogonr Nepuoa, Ucknyyere
ro, ogMp3HeTe ro,
ncyncTeTe ro, ncylleTe ro
N OCTaBeTe ja BpaTaTta
OTBOpEHa 3a fa crnpeyuTe
pasBMBak-e Ha MyBna BO
anaparor.

He yyBajTe ekcnnosnBHU
MaTepumn Kako aepoCorHu

KOH3epBW CO 3ananue
NMOroH BO OBOj anapar.
[okonky kabenoT 3a
HanojyBawe ce oWTeTH,
Tpeba fa ce 3ameHn o
cTpaHa Ha
Npou3BOaUTENOT, HEroB
OBnacTeH CepBUCEH
LeHTap UM CInyHn
KBanuurKkyBaHu nuua 3a
Aa ce nsberHe onacHocT.

2. BESBE[OHOCHU YNATCTBA

NouHaKky cneumdurumpaHo Bo ynatcreata
3a MOHTMpaH-E.
* He ro na3noxyBajte anapaTtoT Ha AOXA.
/\ NPEAYNPEAYBAKSE! * He ro nHctanupajte anapaToT Tamy kage
AnapaToT Mopa Aa 6uae MOHTUpaH camo LUITO MMa OUPEKTHa COHYEeBa CBETNMHA.
oA kBanudukysaHo nuue. ¢ He ro MOHTMpajTe OBOj anapat BO MHOTY

2.1 MoHTaxa

V3BageTe ja uenata ambanaxa.

HewmojTe ga MoHTUpaTe HUTY Aa
KOpWCTUTE OLITETEH anapar.

He kopucTeTe ro anapatoT npea Aa ro
MOHTMpaTe BO BrpageHaTta KOHCTpyKuuja
on 6e36e4HOCHN NPUYKHN.

CnepeTe rv nocebHUTE MHCTPYKUMK 3a
MOHTMpaH-E Ha anapaTtoT 1 06pHyBake Ha

BMaXHW 1 CTYOEHN MecTa.
Kora ro npemectyBaTe anaparor,
nogurHeTe ro npeaHvoT pab 3a Aa He ro
narpebeTe nogoT.

3awTnTeTe ro nogot of rpebetbe kora ja
obpHyBaTe BpaTaTa Ha anaparor.

Bo anapaToT uma keca co cpeAcTBo 3a
cywetre. Toa He e urpayka. Toa He e
XpaHa. Be monuwve ga ja ppnute BegHalw.

BpaTaTa LUTO ce AOoCTanHu Ha HawaTa
WHTEepPHeT-CTpaHuLa.

+ Cekoraw BHMMaBjTe Kora ro npeHecysaTte
anaparoT 3aToa LUTO e Texok. Cekoraiu
HoceTe 3alUTUTHW pakaBuLm u
NpUMNoXeHuTe 0byBKU.

+ [lpoBepeTe gann BO3AyxOT MOXe Aa
Kpy>kn oKkony anaparor.

» [lo npBaTa MHcTanaymja unu oTkako cTe ja
3ameHune Bpararta rnovekajre Hajmanky 4
Yaca npef [a ro nosp3eTe anapartoT Ha
cTpyja. OBa e 3a fa ce OBO3MOXM
MacnoTo Aa Teye Hasaj BO KOMMPECOPOT.

* [pea ga usspLunTe 6MNo kakea paboTta Ha
camunoT anapar (Ha np. npomeHa Ha
Bpara), u3Bagare ro kabenot og
LUTEKepOT.

* He moHTupajTe ro anapaToT BO 6rnunsmnHa
Ha pagunjaTopy Unu LUNOPETU, PEPHN UNN
Mroyn 3a roTBeHe, OCBEH ako He e

2.2 NMoBp3yBake Ha cTpyja

/N MPEAYMNPEOQYBAHSE!
Puavik og noxap 1 cTpyeH yaap.

/N MPEQYMNPEOYBAHSE!

Kora ro noctaByBame anaparor,
npoBepeTe Aanu rajTaHoT 3a cTpyja e
3anneTkaH Unu oLTETEH.

/N NMPEQYMPEQRYBAHSE!

He kopucTtete agantepu co noeeke
NPUKITYYHULM U NPOAOIHKUTENHM Kabnw.
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/N BHUMAHME!

Enektpuynute paboTtu notpebHu 3a
MOHTaa Ha oBoj anapart Tpeba ga ru
n3BenyBa KBanudyKyBaH enektpuyap.

+ [poBepeTe Aanu napameTpuTe Ha
nnoykara co cneuundukauum ce
KOMNaTUBUIIHN CO eneKkTpnuyHaTa MOKHOCT
Ha mMpexaTta Ha enekTpu4Ha eHepruja.

* AnapatoT mMopa Aa buae 3asemjeH.

+ Cekorawl KopucTeTe NpaBUITHO MOHTMPaH
LUTEKep OTMOPEH Ha CTPYjHU yaapw.

* AKO JOMALLHMOT NPUKITY4OK 3a
Hanojysame He e 3a3eMjeH, NoBp3eTe ro
anapaToT Ha nocebHo 3a3emjyBare BO
COrNIaCHOCT CO BaXX€YKUTE NPONnucH,
KOHCYNTUpajTe ce co KBanuduKyBaH
enexkTpuyap.

+ [loTpymete ce ga He rv owTeTUTE
enekTpuYHNTE Aenosu (Ha npumep
MPUKIYYOKOT 3a CTpyja, ENEeKTPUYHNOT
kaben, komnpecopoT). KoHTakTupajte co
HaLLUMOT OBNAaCTEH CePBUCEH LieHTap unu
enexkTpuyap 3a ga ru cMeHute
eneKTpUYHNTE AENOoBU.

* EnextpuyHnoT Kaben mopa Aa ocTaHe nog
HMBOTO Ha NPUWKMYYOKOT 3a CTpyja.

+ [loBp3eTe ro NpMKIy4OKOT 3a CTpyja co
LUTEKePOT Ha KpajoT 04 MOHTaxara.
[MpoBepeTe Aanu NPUKIY4YOKOT 3a CTpyja e
npucTaneH no MOHTUPaHETO.

* He Bneyverte ro kabenot 3a Aa ro
nckny4mTe anapaToT of cTpyja. Cekoraw
NoBMeKyBajTe ro NPUKNy4oKoT 3a CTpyja.

» OBoj anapart e onpemeH co wrekep og 13
A. Ako e notpebHo aa ro cmenute
OCUrypyBayoT BO LUTEKEPOT 3a CTpyja,
kopucteTe ocurypysad og 13 A ASTA (BS
1362) (camo 3a Benwuka Bputanuja n
Vpcka).

2.3 YnoTtpeba

/N NMPEOYMPEOYBAHSE!

Pu3vik og noBpeaa, 3aropeHuLu, CTpyeH
yAaap unm noxap.

A AnapaTtoT coapxu 3ananus rac,

n306yTaH (R600a), npupofeH rac co BUCOKO

HMBO Ha KOMNATUOMNHOCT CO OKOMMHAaTa.

BHumaBajTe Aa He ro owTeTute BOAOT 3a

nafene Koj coapxu n3obyTtaH.

* He meHyBajTe ja cneundukaymjata Ha
OBOj anapar.
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Cekoe KopucTeHe Ha BrpageHuoT
NPOU3BOZ, Kako CaMOCTOEH € CTPOro
3abpaHeTo.

OBoj anapar e HaMeHeT fja ce KOPUCTU Ha
cobHa Temnepatypa og 10°C go 38°C.
HaBeneHnoT TemnepaTypeH oncer
rapaHTupa npasunHa paboTa Ha
anaparor.

He cTaBajTe enekTpuyHu anapatu (Ha
npumep, anapaTtu 3a npaBewe cnagonen)
BO anapaToT, OCBEH ako NPON3BOAUTENOT
He HaBen Jeka € NPUMEHIMBO.

AKO fojae Ao owTeTyBawe Ha NagunHoTo
KOmno, NpoBepeTe Janv BO NpoctopuvjaTa
1Mma nnameH 1 U3BOPU Ha nanemwe.
[MpoBeTpeTe ja NnpocTopujata.

He posBonyBajTe xeLkn npegmeTn aa rvm
gonpat nnacTUYHUTE AeroBu Ha
anaparor.

He cTaBajTe 6€3ankoxonHun nujanoum Bo
nperpagara 3a 3amp3HyBare. OBa ke
co3faze NpUTUCOK BP3 CadoT CO Njanok.
He uyBajTe 3ananve rac n Te4HOCT BO
anaparor.

He craBajTe 3ananveu npounssoan unm
npeameTy Kom ce MOKpU 3aefHO CO
3ananvev NPoOM3BOAM BO anapaToT, 1iu
BO HeroBa 6nusuHa.

He rn gonupajte KoMnpecopoT nnu
KOHOEH3aTOpPOT. THEe CEe XELUKN.

He BageTe 1 He gonupajTe rm npegmeTuTe
op nperpagaTta 3a 3aMp3HyBake ako
paueTe BM Ce MOKPY N BRaXHMW.

He ja 3amp3HyBajTe NOBTOPHO XpaHaTta
LITO € oAgMp3HarTa.

CnepeTe rv ynaTcTBaTa 3a YyBakbe
3aMp3HaTa xpaHa LWTo ce HaofaaT Ha
nakyBaH-EeTO.

3aBuTKajTe ja xpaHaTa BO MaTepujan Koj e
6e3b6eneH 3a YyBare Ha XxpaHa npej aa ja
CcTaBuTe BO MperpagaTa Ha 3aMp3HyBayoT.
He possonyBajTe xpaHaTa Aa Aojae BO
KOHTaKT CO BHaTpeLUHUTEe SUA0BU Ha
nperpagute Ha anaparor.

2.4 BHaTpeluHa cBeTUNKa

/N MPEOYMPEOYBAHSE!

OnacHocT of, €lekKTpu4eH LLUOK.

OBOj NPoOU3BOA COAPXM e4eH UNn noBeke
M3BOPW Ha CBETNINHA o Kraca Ha
eHepreTcka edmkacHocT G.

Bo ogHoc Ha cBeTunuTe BO BHATpeLLHoCTa
Ha 0BOj MPOM3BOA U PE3EPBHUTE CBETUMKM
wTo ce npogasaat nocebHo: OBne
CBETUIKM Ce NpeaBuAEHN Aa nsgpxaT
EeKCTPEMHUN (DU3NYKM YCIOBU BO
anapartuTe 3a JOMaKMHCTBO, Kako LUTO ce



TemnepaTypa, BubpaLum, BNaxHOCT 1nm
ce nNpedBWAEHN 3a AaBakbe CUrHanmm 3a
paboTHaTta cocTojba Ha anapatoT. Tue He
ce npedBWAEHN ia Ce KopucTart 3a Apyru
HaMeHW 1 He ce MOroAHW 3a OCBETIyBaHe
NpoCTOpMM BO AOMOT.

2.5 Hera n uncrtemwe

/N NMPEOYMPEOYBAHSE!

OnacHOCT of MOBPEAa Ui OLITETYBak-e
Ha anaparor.

+ Tpen oapxyBakeTO, UCKIyYETE O
anapaTtoT 1 u3BageTe ro npukIy4yokoT 3a
CTpyja of rMaBHUOT LUTEKEP.

« OBoj anapar cogpXu jarnesogopoan Bo
CUCTEMOT 3a nagere. Camo CTpy4HO
nuue mMopa Aa ro BpLUM OApPXKyBaHeTO U
NMOMHEHETO Ha YpPeaoT.

2.6 CepBuc

* 3a pgaro nonpaBuTe anaparor,
KOHTaKTUpajTe CO OBNAcCTEHNOT CEPBUCEH
ueHTap. Kopuctete camo opurnHanym
pe3epBHU AENOBWU.

» Tpeba ga 3HaeTe geka camo-nonpaekarta
UM HenpodecnoHanHaTta nonpaska MoXxe
[a nmaat nocrneguum Bp3 6e3begHocTa n
MOXe [a ja Hanpasu rapaHuuvjaTa
HeBaxkeuyka.

+ CnegHuBe pe3epBHU 4eNOoBY ce AocTanHu
HajMarnky 7 roavHu No NPeKnHyBaHEeTO Ha
MOZENOT: TEpMOCTaTU, TeMnepaTypHu
CEH30pU, NeyaTeHn NIoYKN, CBETIIOCHU
N3BOPW, PayKn 3a BpaTu, LLAPKKU 3a BpaTw,

3. KOHTPOIJIHA NJIOYA
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TemnepaTypHu nokasartenu

Al CoolAssist nokasaTten

Extra Freeze nokasarten

Mode konue
MpuTHCHeTe 3a Aa BKIy4UTEe/MCKIyunTE
Al CoolAssist.

MputucHeTe 3a Aa BKNyYUTE/MCKYyUYnTE
Extra Freeze dyHkuuja.

TaBW U KOLLUHMUM. [IUXTYH3UTE 3a BpaTute
ce gocTtanHu Hajmarnky 10 roguHu oTkako
MOAENOT Ke NpeknHe Ja ce npousseaysa.
BpemeTpaereTo MoOxe Aa 6uae nogonro
BO BallaTa 3emja. 3a noseke
nHdopMaLuu, noceTeTe ja HalaTta Be6-
cTpaHuua.

» Tpeba Oa 3HaeTe Aeka HeKoW of OBUe
pe3epBHW AenoBu ce AOoCTanHn camo Kaj
npodecnoHanHn cepsucepu, N aeka He
cuTe pe3epBHN AENOBU Ce peneBaHTHY 3a
cuTe Mogenw.

2.7 PacxopyBak-e

/\ NPEAYNPEQYBAHE!
Pwvsuk o nospena unu sagyLiysame.

*  Vickny4yeTe ro anapaTtoT o4 NPUKITYy4YOKOT
3a cTpyja.

« Ortceyerte ro kabenot 3a cTpyja u cppnete
ro.

* VIsBapeTe ja BpaTaTa 3a Aa cnpeuunte
3aTBOpak-E Ha Aela U MUNeHnYnHa Bo
anaparor.

* BopoBuTe 3a nagewe 1 U3onupaHuTe
mMaTepwvjanu Ha OBOj anapaT Ce eKOMOLLKM
npoun3BoaMm.

* VIsonauyuckata neHa coapxu 3ananuvs rac.
KoHTakTmpajTe co onwTmnHCKaTa BnacT 3a
Aa pobveTte nHdopmalum 3a NnpaBuIHO
pacxofyBakbe Ha anapaTor.

* He owTeTyBajTe ro A4enoT 3a nagewe
KOjJLUTO ce Haofa Bo 65m3nHa Ha
pasmMeHyBayoT Ha TOMNMAMHa.

MpuTtucHeTe ro konyeto Mode goageka He
ce BKIy4YM nokasaTenoT 3a Temneparypa
3a ja ce BpaTUTe Ha payHaTa nocTaBska.

Konue 3a perynupame Ha
Temneparypara/
Konue Bknyun/Ucknyum
MpuTucHeTe 3a Aa ja noctaBuTe
TemnepaTyparta (2°C- 8°C; npenopayaHo
4°C).

3.1 Uckny4vyBak-e/BKIyYyBaHhe

Bkny4yBatse: CTaBeTe ro npukny4okoT 3a
cTpyja Bo wrekepoT. [dokonky cute JIE[
rokasartenu ce UCKINy4YeHu, NPUTUCHETE ro
KOMYeTOo 3a perynupame Ha TemnepaTypara.
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UcknyyyBakse: MputrcHeTe ro Kon4eTo 3a
perynupatbe Ha TemneparypaTa 3a 3 cek
[0oAeka cuTe rokasatenu He ce Ucknyyar.

3.2 Extra Freeze chyHKuuMja

KopucteTe Extra Freeze 3a 6p30
3aMp3HyBaHe BO 3aMpP3HYBaYOT.

AkTVBUMpajTE ja dyHKuMjaTa 6apem 24 4 npeq
fa ja ctaBuTe xpaHaTa. PyHkumjaTa ce
MCKITy4yBa No Makcumym of 524.

3.3 Al CoolAssist

KopucteTe Al CoolAssist 3a aBTomaTcko
OBO3MOXYBaH-€ Ha CNIEQHUTE PEXMUMU:

+ ynpaByBak-€ CO TeMMepaTypara: ja
onTummuaunpa Temnepartypara.

» Auto Shopping Mode: ja npunarogysa
TemnepaTypaTa Bo hpmxmaepoT 3a 6p3o
nageke Ha HOBOAOAAAEHNUTE NPOU3BOAM.

* Auto Vacation Mode: ja Hamanysa
noTpoLlyBaykaTa Ha eHepruja kora
anaparoT He ce kopuctu 6apem Tpu AeHa
no pea.

( Al CoolAssist 1 Extra Cool unu Extra
Freeze e moxaT ga bugat akTUBHU
NCTOBPEMEHO.

KonyeTo 3a perynupare Ha
TemnepaTtypaTa € OHEBO3MOXXEHO Kora €
BknyyeHo Al CoolAssist. VicknyyeTe ro 3a
[a ja npunaroguTe Temneparypara.

4. CEKOJOHEBHA YNOTPEBA

() Onpemara Bapupa BO 3aBUCHOCT Of
MOZESIOT.

4.1 Mo3uuunoHnpare Ha nonuuuTe

f@j‘ =

10
_ /:\
®dnekcubunHa nonuua: npegHarta nonosvHa
Ha nonuuaTta MoXe fa ce CTaBu noj BTopara
nonosuHa. BHMmaTenHo nssagerte ja
npeaHaTa nosioBnHa U N3HeTE ja BO
[ornHaTa WuHa.
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3.4 Anapmu

(® TunosuTe Ha anapmu ce paanukysaat
BO 3aBMCHOCT 0f MOZer.

anITVICHeTe Koe buno konye 3a ga rm
NCKNYy4YnTE 3BYYHUOT N BUIYENTHUOT anapm.

Anapm 3a BUCOKa Temneparypa

Kora Temneparypara Bo 3aMp3HyBayoT e
npesucoka, LED anoagnTe Tpenkaat u 3ByKOT
ce BKIy4yBa Ce fofeka He ce BocrnocTaBaT
COOABETHU YyCNoBKN. 3BYYHNOT CMrHan ce
ncknyyyBa aBTomMaTckm no 1 4.

Anapwm 3a oTBOpeHa BpaTa

Ako BpaTaTta Ha pwK1MaepoT ce ocTasn
OTBOpEeHa okony 5 MWH, ce ornacysa 3By4YeH
curHan. 3aTBopeTe ja BpataTta 3a aa ro
UCKy4MTe anapmor.

Hepoctur Ha HanojyBawe

Kora Temneparypara Bo anaparot ce
3ronemyBsa Nopaau NPOAOITHKEH NPEKMH Ha
enekTpuyHarta eHepruja, cute LED grnoam 3a
TemnepaTypa TpenkaaT v 3BYKOT € BKIyYeH
Cé fofeka He ce BocnocTaBaT COOABETHU
yCnosu.

4.2 KoHTpona Ha BfaxHocT

YnpaByBajTe Co KOHTPOSa Ha BaXHOCTa Co
MOMOLL Ha ype[ Ha cTakrneHaTa nonuua o
¢hurokaTa 3a 3efeHuyK:

e 3aTBOpEHV OTBOPM: Manu KOMUYMHU Ha
OBOLLje 1 3eMIeHYYK.

*  OTBOpPEHU MecTa: NoroieMm1 KOSIMYUHM
OBOLLje 1 3eMIeHYYK.




@ He CTaBajTe npexpaHbeHn nponssoamn
Ha ypeaoT 3a KOHTPONa Ha BAaXHOCTA.

4.3 TemnepaTtypeH nokasaren.

Ako OK e npukaxaHo (A), cTaBeTe cBexa
XpaHa Bo obnacra o3HayeHa co cuMbornorT.
Ako He (B), noyekajte Hajmanky 124 n
nposepeTe NoBTOPHO. Ako cé ywTe He e OK
(B), noctaBeTe nocTyaeHa Temneparypa.

a0k <& | @) &

4.4 BeHTunartop

BeHTunartop ce aktusumpa
aBTomMaTcku no notpeba.

He oTcTpaHyBajTe ro kanakoT Ha
BEHTMNATOPOT.

5. HANOMEHU U KOPUCHU COBETH

5.1 CoBeTu 3a 3awiTena Ha eHepruja

* 3ampsHyBay: OpurmHanHata
koHdurypaumja obesbenysa HajedmkacHa
ynoTtpeba Ha eHeprujaTa.

«  O®pwmxuaep: Kondurypaymjata co pmokmTe
BO JOMHMOT Aen Ha anapartoT 1 co
pamMHOMEPHO pacrnopeneHy Nonmum
06e3benyBaat HajecukacHa ynotpeba Ha
eHeprujaTa. [No3uuyujaTta Ha kopnuTe Ha
BpaTUTE He Bfnjae Ha NoTpoLlyBaykaTa
Ha eHepruja.

* He oTBOpajTe ja BpaTaTa 4ecTo 1 He
oCTaBajTe ja OTBOpeHa NOAOMIo OTKOJKY
LUTO € HEONXOAHO.

+ 3ampsHyBay: Konky e noctyaeHa
nocTaekaTa 3a Temneparypa, TOmnKy e
MoBMCOKa NOTPOLLyBaykaTa Ha eHepruja.

*  Opwmxungep: He noctaByBajTe npeBncoka
TemnepaTypa OCBEH aKko Toa He ro 6apaar
KapaKkTepuCTUKUTE Ha XpaHaTa.

+ [Jlokonky cobHaTa TemnepaTtypa e BUCOKa
1 perynaTopoT 3a Temneparypa e Ha
HWCKa TemnepaTypa 1 anapaToT e
LiefToCHO HarmosHeT, KOMNPECOPOT MOXe
Aa paboTu HenpecTaHo, LWTO ke
npeamssBuka hopMmparse cnaHa unv mpas
Ha ucnapysa4yoT. Bo 0Boj cnyu4a;j,
nocTaBeTe ro perynaropoT Ha
TemnepaTyparta Ha noBucoka
TemnepaTypa 3a Aa [03BonuTe
aBTOMAaTCKO OAMP3HYBaH-€.

* He nokpwvBajTe ru pelieTkute nnm
OTBOPMWTE 3a NPOBETPYBaH-E.

5.2 CoBeTu 3a 3aMp3HyBaHe

« 3aBuTKajTe ja XpaHaTa BO maTtepujan koj e
Oe3beneH 3a YyBake Ha xpaHa npej aa ja
CTaBuUTe BO Nnperpagata Ha 3aMp3HyBayoT.

* He 3amp3HyBajTe WnLLINKA NN TIMMEHKN
CO TEYHOCT, 0COBEHO Mujanoun Kom
cogpxart jarnepopd AMOKCUA - Moxe aa
eKcnnogmpaar npu 3amp3HyBaHETO.

» He cTtaBajTe Tonna xpaHa Bo nperpagara
3a 3aMp3HyBakbe.

* He cTtaBajTe cBexa HesaMp3HaTa xpaHa
OVPEKTHO [0 BeKe 3amp3HaTa xpaHa.

* HewmojTe ga jageTe Koukn Mpas, mpas unm
NKaBYMHba Mpa3 Be4HaLl Nocne Bagewe
o[ 3aMp3HyBayoT 3a Aa u3berHeTe
CMpP3HaTVHW.

¢ He 3amp3HyBajTe ja NOBTOPHO
ogmMp3HaTarta xpaHa.

5.3 Cknagupame 3amp3HaTa xpaHa

» [perpagata 3a 3aMp3HyBat-e €
obenexaHa co | X EZ3a

» [o6pa noctaeka Ha TemnepaTypaTa wTo
06e36eayBa 3a4vyByBare Ha CMp3HaTUTE
npexpamGeHn Npon3BoamM e TemnepaTypa
NMoHUcka unun egHakea Ha -18 °C.

» [locTaBka 3a noBucoka TemnepaTtypa Bo
anapaToT MOXe Aa AoBee A0 nomana
TpajHoCT.

» LUenaTta nperpaga 3a 3aMp3HyBat-€ e
rorofHa 3a YyBatse 3aMp3HaTU
npexpamo6eHy Npon3Boau.

» OcTaBeTe JOBOIHO MPOCTOP OKOMy
XpaHaTa 3a ja OBO3MOXMWTe croboaHo
KpYXEH-€ Ha BO34yXOT.

5.4 Pok Ha Tpaekse 3a nperpagara
3a 3aMp3HyBake

Pok Ha
Bup japene Tpaewe

(meceum)
Ie6 3
OBoLuje (ocBeH arpymu) 6-12
3eneHuyk 8-10
OcraTtoum 6e3 meco 1-2
MneyHu npoussoaum:
Mytep 6-9
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Pok Ha
Bupa japewe Tpaeke
(meceum)
Meko cupetrse (Ha np. mouapena) 3-4

TBpAo cupemne (Ha Np. napmesa, 6
yenap)

Mopcka xpaHa:

MpcHa puba (Ha np. nococ,

cKyLa) 2-3
MocHa puba (Ha np. 6akanap, 4-6
pnba-nucr)

Lkamnn 12
V3MyLITeHN LWKOIKA U WKOTIKN CO o _ 4
oknon

[oTBEHa pnba 1-2
Meco:

KusuHa 9-12
['oBeacko meco 6-12
CBVHCKO 4-6
JarHewuko 6-9
Konbac 1-2
LyHka 1-2
OcraToum co meco 2-3

6. HETA U YNCTEHE

6.1 Yncterw-e Ha BHaTpewHOCTa

Mpepn npBata ynotpeba ncuncreTe ja
BHaATpeLUHOCTa 1 JoAaTouuTe co Mnaka Boaa
1 HeyTpareH caryH, a noToa UCyLUeTe .
PenoBHO yncTeTe ja onpemaTa u AUXTYH3uTe
Ha BpaTuTe.

WcuncTeTe ja KOHTponHaTa nno4a co BrnaxHa
Kpra v ucylleTe ja co meka kpna. He
KOpUCTETE HUKaKBU AeTEepreHTu.

McuucteTe ro oTBOpOT 3a 0AMP3HyBaH-e Ha
BOAATa, KOj ce Haofa Ha 3afHWOT Aen of
pvKMaOEPOT, KOPUCTEjKM O PeAOBHO
YMCTaYoT 3a LEeBKM.

@ He ru MujTe goaaToLuTe M AenoBuUTe o
anapaTtoT BO MallviHa 33 MUEeH-e CafoByi.

6.2 Ogmp3HyBawe Ha anapaToT
Dpuxnpep:
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5.5 CoBeTu 3a nagewe xpaHa

® Mperpagata 3a cBexa xpaHa e
obenexaHa (Ha nnoykara co

cneumndukaumm) co NGY

» [o6pa nocraBka Ha TemnepaTtypara LITO
obe3benyBa 3a4yByBake Ha cBexara
XpaHa e TemnepaTypa MoHuUcKa unm
enHakBa Ha +4°C.

» Cekorall KopucTeTe 3aTBOPEHU CafoBU 3a
TEYHOCTU M 3a XpaHa 3a fa rn n3berHete
MUpKU3buTe BO NperpagaTta.

* 3a pa unsberHeTe BKpCTEHA
KOHTamuHauuja mefy rotseHara u
cypoBara xpaHa, NnokpujTe ja rotBeHaTa
XpaHa v 0ABOjTe ja of cypoBsaTa.

* 3aBuTKajTe 1 cTaBeTe ro MecoTo Ha
cTakneHaTa nonuua Hag duokara 3a
3eneHYyK.

* Opmp3HeTe ja xpaHaTa BHaTpe BO
prxmnaeporT.

* He craBajTe Tonna xpaHa BO anapaTor.

*  WcuncteTe ro oBOLJETO U 3EMEHYYKOT 1
cTaBeTe rv Bo nocebHa duoka (dpuoka 3a
3eneHyyK).

* He 4yBajTe jy>kHO oBoOLLje BO dppuxmaep.

* 3eneH4yyK Kako AoMaTu, KOMMNMPKU, KPOMUZ,
1 nyk He Tpeba aa ce yyBa BO
prxmnaeporT.

» 3aTBOpeTe rv WwuwmnkaTta npea ga rv
cTaBuTe BO hpwkmaep.

OaMmp3HyBakeTO Ha nperpagara Ha
dprKMAEPOT € aBTOMAaTCKO.

3amMp3HyBau:

(D He kopuCTeTe OCTPY MeTanHu anatm 3a
rpebetse Ha MpasoT Of McMapyBaYoT Ha
3aMp3HyBayoT.

OpMp3HeTe ro 3aMp3HyBaYoT Kora CrnojoT
Mpas3 ke gocTurHe gebenunHa og Hag 3 Mm.

1. VcknydeTe ro u nssagete ro kabenot Ha
anaparoT of LuTekep.

2. Vi3BageTe ja 3adyBaHaTta xpaHa.

3. OrtBoperTe ja Bpatarta 1 3awituteTe ro
noaoT oA ogMp3HaTaTta BoAa.

4. VlcywerTe ja BHaTpellHocTa no
0OMpP3HYBaHETO.

5. BknyueTe ro anapartoT. 3aTBopeTe ja
BpaTaTa.



6. [locrtaBeTe ja HajHMcKaTa Temnepartypa
Hajmanky 34npeq ga ja Bpatute xpaHarta
BO Mperpagara 3a 3amp3HyBake.

7. PELUABAKE NMPOBJIEMU

AnapaTtoT He chyHKLMOHMpa.

+ [paBunHO NoBp3eTe ro NPUKIy4oKoT 3a
CTpyja Co LUTeKeporT.

» Bkny4eTte ro anaparor.

* YBeperTe ce feka uma cTpyja Bo
LUTEeKepoT. JaBeTe ce Ha enekTpuyap.

AnapatoT e Gy4eH.

MpoBepeTe fanu anapaToT € COOABETHO
NOTMpPEH.

Ce BKny4yBa 3By4Y€H Unu BUsyeneH
anapm.

3aTBOpeTe ja BpaTarta unu nputucHeTe 6uno
Koe Komye 3a Aa ro UCKMyyuTe 3ByYHUOT
anapm.

KomnpecopOT KOHTUHYUpaHO pa60T|/|.

» [lpucnocobute ja TemnepartypaTa.

» T[loyekajTe Temnepatyparta fa ce
cTtabunusupa.

+ OctaBerTe ja xpaHaTa Aa ce usnaau o
cobHa TemnepaTtypa npef Aa ja 3adyBaTe.

« 3aTtBopeTe ja BpaTaTta npaBuIiHO.

BpartaTta He e HMBenupaHa u 1 Npeyvun Ha
pelueTKaTa 3a BeHTUNauuja.
BupgeTe BO ynaTtCcTBOTO 3a MOHTMpaH:E.

BpataTta He ce oTBOpa fecHo.
[MoyekajTe HEKOMNKY cekyHau mMefy
3aTBOpPaH-ETO U MOBTOPHOTO OTBOpaH-€ Ha
BpaTaTa.

Uma npemHory cnaHa v mpas.

» 3arBoperTe ja BpataTa NpaBuUsHo.
* Wcunctete unm 3ameHeTe ro ANXTYHrOT.
+ 3aBuTKajTe ja xpaHaTa nNpaBuUIIHO.

8. TEXHUYKN NOOATOLMN

TexHn4kMTe nHdopmaumm ce HaofaaT Ha
nnoykara co cneyudukaLmmn Ha
BHaTpeLUHaTa CTpaHa Ha anapaToT U Ha
eTukeTaTta 3a eHepruja.

Cawmo 3a LlBajuapuja

HanoH: 220-240 V

DdpekseHymja: 50 Hz

* [lpucnocobuTte ja Temnepartypara.

Teue BoAa Ha 3agHaTa nro4a Ha
chpmxngepor.
OBa e gen of npoLecoT Ha 0AMP3HYBaHE.

Wma npemHory KoHOeH3upaHa Boaa BO

cprxunaepor.

« OrtBOpeTe ja BpataTa caMo Kora e
noTpebHO 1 3aTBOPETE ja LieNOCHO.

* Bo neto u eceH, noctaBeTe ja notonnata
TemnepaTypa BO (opvKuaepoT
(npubnmxHo 6-7°C).

Teye Boaa BHaTpe BO hpuxunaepor.

« YBeperte ce feKka xpaHaTa He ja gonupa
3agHaTa nnova.
*  WcumucreTe ro oanmeoT 3a BoAa.

Teye BOoAa Ha NOQOT.

3akaveTe ro OTBOPOT 3a BOAa oA TonexHe co
CaaoT 3a ncnapysame.

He Mmoxe aa ce noctaBu Temneparypara.
Wcknyyete Extra Freeze dyHkuumja.

Ceetunkute LED 3a nocTaBka Ha
TemnepaTtyparta TpenkaaT MICTOBPEMEeHO.

CuncTemoT 3a nafeme ja YyBa xpaHata
nagHa. MNMpunarogyBakeTo Ha
TemnepatypaTa € UCkiy4eHo. AKO NOBTOPHO
ce nojaesn NpobnemoT, KOHTaKTUpajTe co
OBnacTeH cepBuUCEH LieHTap.

CgeTunkara He paboTy UNN AUXTYH3UTe
Ha BpaTaTa ce OLITEeTEeHW.

KoHTakTupajTe co oBnacTeH cepBunceH
LeHTap.

Camo 3a EY

Ha QR-kofoT Ha eHepreTckaTa eTukeTa Koja
€ JocTaBeHa Co anapaToT UMa UHTEPHET-
BpCKa koja BOAM 0 MHdopMauumte
noBp3aHun co nepopmaHcuTe Ha anapartoT
BO 6a3arta Ha nogatoum Ha EY EPREL
(EBponcka 6a3a Ha nogaToum 3a
perucTpaumja Ha NPOM3BOAN CO €TUKETU 3a
eHepruja). YyBajTe ja eHepreTckaTa eTukeTa
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KaKo NpUpaYvHMK 3ae4HO CO KOPUCHUYKOTO
ynaTcTBO U CUTE OPYrv JOKYMEHTH
ucropayaHu co oBoj anapart. Mctute
MHGOpMaLMN MOXe Aa Ce HajaaT U BO
EPREL (EBponcka 6a3a Ha nogatoum 3a
perucTpauuja Ha Npomn3BoaN CO ETUKETM 3a
eHepruvja) Ha BpckaTta
https.//eprel.ec.europa.eu v UIMeTO Ha
MOoAenoT 1 6pojoT Ha NPOM3BOAOT LUTO Ke
HajoeTe Ha nnoykarta co cneyudukaumm Ha
anapatoT. BugeTe Ha nuHKoT
www.theenergylabel.eu 3a petanHu
nHopMaLun 3a eHepreTckaTa eTUkeTa.

Camo 3a O6egumHeToTO Kpancteo

Ha QR-kopoT Ha eHepreTckaTa eTuKkeTa Koja
€ JocTaBeHa Co anapaToT UMa UHTEpHeT-
BpCKa Koja BOAM 0 nHdopMauumte
noBp3aHun co nepdopmaHcuTe Ha anaparor.
YyBajTe ja eHepreTckaTa eTukeTa Kako
npupaYHUK 3aeHO CO KOPUCHUYKOTO
ynaTcTBO U CUTE APYrN OOKYMEHTU
ncrnopayaHu co oBoj anapar.

9. UHOPOPMALIUU 3A TECTUPAKE

MoHTaxaTa 1 nogroToBkaTa Ha anapaToT 3a
notepaa EcoDesign Tpeba na ugat
ycornaceHu co:

UK BS EN 62552

EY, Weajuapwuja, N3paen EN 62552
AscTpanuja IEC 62552

JyxHa Adpuka SANS 62552

OAE UAE.S 5010-3:2022

GCC SAS0-2892_2018

[MoTpebuTe 3a npoBeTpyBake, AUMEHINNTE
Ha OTBOPOT U MUHMMAIIHUTE pacTojaHuja BO
3agHuoT gen Tpeba ga buaar kako WwTo e
HaBegeHOo BO OBOj [pypayYHuK 3a KOPUCHUKOT
BO ,MoHTaxa“. CTanete BO KOHTaKT CO
NPON3BOAUTENOT 3a APYrv AOMNOMHUTENHM
MHpopMaLMK, BKIy4yBajKu I'M U NIaHOBUTE
3a MoJHEHsE.

10. TPUXA 3A XKUBOTHATA CPEOUHA

) ) ~
Peuvknupajte matepujany co cuM6onoT T,

CraBeTe ro nakyBateTO BO COO[BETHU
KOHTEjHepu 3a Aa ro peuuknmpare.
MomorHeTe BO 3alUTMTaTa Ha XMBOTHaTa
cpefuvHa v 3gpasjeTo Ha nyfeTo co
peuvKnupame Ha oTrnag of eneKTPUYHMU 1
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erneKkTpoHCckM anapatu. He dpnajte rm

anapaTuTe 03HaYyeHu co CMMGOMOT & Co
oTnagoT oA AOMaKMHCTBOTO. BpaTteTe ro
NPOU3BOAOT BO BALLUMOT flOKaneH oGjekT 3a
peuvKnupame U KOHTaKTUpajTe co
onwITUHCKAaTa kaHuenapwja.
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1. A BESBBEAHOCHE UH®OPMALIUJE

[Mpe nHcTanaumje n KopuLl-
hewa ypehaja, naxrbmneo
NpoYnTajTE NPUNOXKEHO
ynyTcTBo. [1ponssohay Hu-
je ogroBopaH 3a 6uno Kak-
BE NMoBpeae WUn LITETY KO-
jv cy pesyntaT HeucnpaBHe
WHCTanauuvje unu ynotpe-
Oe. YyBajTe ynyTCcTBO 3a
ynotpeby Ha 6e36eaHOM U
NPUCTYNayHoM MecCTy 3a
oyayhe kopuwhemse.

1.1 Be3begHocT geue n

oceTrbMBUX ocoba

» OBaj ypehaj mory ga kopu-

cTe geua ctapuja og 8 ro-
AnHa n ocobe ca cmame-
HUM (PU3NYKNM, YYTTHUM
NN MEHTaNHUM CrNocobHO-
cTMMa, Kao ocobe kojuma
HeJoCTajy MCKYCTBO U 3Ha-
H€, YKONNKO nm ce obes-

cxBaTajy moryhe onacHo-
ctn. deua y3pacTta nsamehy
3 roanHe u 8 roanHa n
ocobe ca Beoma OMCeXHUM
N CNOXEHUM MHBanuanTe-
TOM CMejy da nyHe 1 npas-
He ypehaj nog ycnosom aa
cy nponucHo ynyhenu. [e-
uy mnany og 3 roguHe Tpe-
6a ygarentn og ypehaja
YKONMMKO HUCY Nnop Herpe-
KWOHUM HaA30pOM.

Heuy Tpeba koHTponucaTn
Kako ce He 6w urpana ca
ypehajem.

Heua He cmejy aa obasrba-
Jy umwhene 1 KOPpUCHUYKO
oapxaBane ypehaja 6e3
Hag3opa.

ApxuTe cey ambanaxy aa-
be o4 Aele v oanoxuTe je
Ha ogrosapajyhu HaunH.

1.2 OnwTe mepe

6ean Hag3op unu um ce 6e36eQHOCTY

Aajy ynyTcTBa y Be3u ca
ynoTpebom ypehaja Ha
6e3benaH HauYMH N YKOSNUKO

* Ypehaj je HameneH camo
3a yyBarbe xpaHe u nuha.
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OBaj ypehaj je Hamen-eH
3a ynotpeby y jegHom go-
MaNWHCTBY Yy 3aTBOPEHNM
npocTopuma.

Ypehaj ce moxxe KOpUcTuUTU
y KaHuenapujama, xotersn-
ckum cobama, moTenuva,
NMaHCUOHUMA, CEOCKUM TYy-
PUCTUYKNM OMahUHCTBK-
Ma 1 CNnYHUM oBjekTnma
3a cmelTaj rae ynortpeba
He 61 npeBasunasuna
(MpoceYaH) HMBO NOTPOLL-
K€ Mo AoMahuHCTBY.

[a dbucte cnpeyunnu 3ara-
NuBake XpaHe, npaTuTte
cnepgeha ynyTcTBa:

— He oTBapajTe BpaTta Ha
AyXe BpeMe;

— penoBHO YNCTUTE NOBP-
LUMHE Koje mory aohu 'y
AoAMp ca XpaHoM 1 Jo-
CTyMHe cucTeme 0aBoO-
Aa,

— CUPOBO MeCOo un puby ap-
XunTe y norogHnm cyno-
BUMa y opuxmnaepy Tako
[a He Joaupyjy Apyre
HaMUPHULE M HE Kansby
Ha HUX.

YMNO3OPEHE: He nosBo-
nnTe 3avyenrbnBarbe BEH-
TUNaynMoHMX OTBOpPA Ha Ky-
hunwTty ypehaja nnu yrpag-
HOI enemeHTa.
YNO3OPEHE: He kopu-
CTUTE MexaHuyKka u gpyra
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cpeacTtBa fa éucte ybpsa-
nn npouec oamp3aBama,
OCWM OHa Koja je Npoun3Bo-
ha4y npenopy4uo.
YIMNMO30OPEHE: Hemojte
OLUTETUTU KOMO pacxnagHo
cpeacTsa.

YINMO3OPEHE: He kopu-
CTUTE enekTpuyHe ypehaje
YHyTap ogerbaka 3a 4yyBa-
e XpaHe y ypehajy ocum
aKko TakBy BpCTY ypehaja
He npenopy4yje Npous3Bo-
hau.

HemojTe kopuctutn mnas
BOAe unu napy 3a uvwhe-
e ypehaja.

Ypehaj ounctute BrnaxHom
MeKoM Kpnom. Kopuctute
NCKIbYYMBO HeyTpanHe ge-
TepyeHTe. Hemojte kopu-
CTUTN abpa3nBHEe NPON3BO-
Ae, abpasusHe jacty4dnhe
3a ynwhemre, pactBapade
U MeTanHe npeavere.
Ako he ypehaj ctajatu npa-
3aH ayxe Bpeme, uc-
Krby4nte ra, ogMp3HuTe,
O4YUCTUTE, OCYLUNTE N OCTa-
BUTE BpaTa OTBOpeHa Ada y
Hemy He 6 HacTana 6yh).
Hemojte y oBom ypehajy
ApXXaTu eKcnro3mBHe Ma-
Tepuje Kao LWTO Cy NIMMEH-
Ke aepocora ca 3anarbu-
BUM NMOTUCHUM racoMm.
Ykonuko je kabn 3a Hanaja-
e owTeheH, Mopa ga ra



3amMeHu npomnssohady,
oBnawheHn cepBUCHU LIEH-
Tap wnn kBanndukoBaHa

2. BESBE[AHOCHA YMNYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/N YNO3OPEHE!

Cawmo kBanundumkoBaHa ocoba Moxe aa
MHCTanupa oBaj ypehaj.

YKNOHUTE KOMMMEeTHY ambanaxy.
HewmojTe ga nHctanvpaTte unu KopucTuTe
owTeheH ypeha;.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo
ra, 36or 6e36egHOCTH, UHCTanupare y
yrpagHu enemeHT.

[MpaTtute 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUpare ypehaja, kao 1 3a MOHTUPaHe
BpaTa Ha CynpoTHOj CTpaHu oTBopa
ypehaja, koja cy 4OCTynHa Ha Hallem Beb-
cajTy.

YBeK BoguTe padyHa npunimkom
nomepatra ypehaja 3ato LTO je Texak.
YBEK KOPUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLe 1
3aTBOpEHyY 00yhy.

MpoBepute oa nu Basgyx Moxe Aa
unpkynuie oko ypehaja.

[Mpn NpBOj MHCTanaumjyu N HakoH
npomMeHe cMepa oTBapawa BpaTa,
cayekajTe Hajmare 4 caTa npe Hero wTo
ykrbyuunte ypehaj y ctpyjy. Oo he
omoryhuntun fa ce yroe cnvje Hasag y
Komnpecop.

Mpe o6aBbarba 6UNo KakBMX pagHKU Ha
ypehajy, (Hnp. npomMeHa cmepa oTBapana
Bpara), uckrby4mTe ypehaj ns crpyije.

He moHTupajTe ypehaj 6nnsy pagujatopa
unu wnopeTa, nehHyua unu nnoya 3a
KyBakb€, OCMa ako Apyradvje Huje
HaBeLEeHO y yNyTCTBY 3@ MOHTVpPaH-E.

He n3naxute ypehaj knwn.

He MmoHTUMpajTe ypehaj Ha mecTuma koja cy
N3NoXeHa ANPEKTHOj CYHYeBOj CBETIOCTH.
Hewmojte ga nHctanupate ypehaj y
obnacTtnma Koje Cy CyBuLLE BRaXKHE UK
CyBWLLE XNagHe.

Kapa nomeparte ypehaj, nogurinte
npeawy MBMLY Aa ce He 6y narpebao noa.
YKOnuko MOHTUpaTe BpaTa Ha CynpoTHOj
CTpaHu oTBOpa ypehaja, 3awTtute nog oA
rpebamb-a.

Ypehaj cagpxu kecuuy cpeacTsa 3a
ynujake Bnare. To Huje urpayka. To Huje

nuua kako 6u ce nsberna
OMacHOCT.

xpaHa. Oy Bpehuuy ogmax 6aumte y
cmehe.

2.2 Mpukrby4yere Ha eneKkTPUYHy
Mpexy

/\ YINO30PEHE!
Pu3nk og noxapa u cTpyjHor yaapa.

/\ YINO30PEHE!
[Mpun nosuumoHupawy ypehaja Bogute
payyHa Aa He UCTErHeTe UNn oLTeTUTe
kabn 3a Hanajame.

/\ YINO3OPEHE!

Hemojte aa kopucTute agantepe ca Bu-
Le YTMYHWLA U NpoadyKHe kabnoBse.

/N OMPE3

CBe enekTpuyHe pafgoBe Koju Cy Heon-
XOA4HM 3a MHCcTanayujy osor ypehaja mo-
pa ga 06aBu KBanM@UKOBaHN enekx-
Tpyyap.

- YBepwuTe ce fa Cy NapameTpu Ha NnoYunuu

Ca TEXHUYKMM KapaKkTepucTukama
KoMnaTnbunHu ca ogroeapajyhum
napameTpuma enekTpudHe Mpexe 3a
Hanajame.

*  Ypehaj mopa aa byae y3emrbeH.

* YBeK KOpUCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULY Ca 3alITUTOM 0f CTPYjHOr
yaapa.

¢ Ako yTnyHuua 3a kyhHO Hanajawe Huje
y3emrbeHa, NoBexuTe anapar ca
3acebHMM y3eMIbereM y cknaay ca
TPEHYTHUM Mponuncuma, KoHcynTyjyhu
KBanMgunKoBaHor enekTpuyapa.

* BoauTe payyHa Aa He owTeTute
enekTpU4He KOMMNOHEHTE (HMNp. CTPYjHU
yTuKay, kabn 3a Hanajake, KoMnpecop).
3a 3ameHy eneKkTPUYHMX KOMMOHEHTHU
obpaTuTe ce oBnawheHom cepBucy unu
enekTpuyapy.

« Kabn 3a Hanajake Mopa ocTaTu ncnog,

BUCWHE CTPYjHOT yTuKaya.
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MpukrbyynTe rnaBHu Kabn 3a Hanajake Ha
31OHY YTUYHWLY TEK Ha Kpajy
WHcTanauuje. Bogute pavyHa ga noctoju
NMPUCTYN MPEXHOM yTUKaYy HaKoH
WHCTanauuje.

He ByuuTe kabn 3a Hanajake kako bucte
nckrbyumnu ypehaj. Kabn nckreyunte tako
wTo heTe n3Byhn yTukay ns yTuyHuue.
Ogaj ypehaj je onpemrbeH yTukavem og 13
amnepa. AKko je NOTPe6GHO NPOMEHUTU
ocurypay 3a yTUYHULY, KOPUCTUTK
UCKIby4MBO ocurypad of 13 amnepa ASTA
(BS 1362) (camo YK n Upcka).

2.3 YnoTtpeba

/N\ YNO3OPEHE!

[NocToju pusmk oa noBpeae, ONeKoTUHa,
CTpYyjHOT yAapa unu noxapa.

& Ypehaj cagpxu npupoaaH 3anarvneu
rac nsobytan (R600a), koju je Beoma nNoBo-

TbaH Mo XMBOTHY CcpeauHy. BoamTe payyHa

Aa He oLTeTUTe KOMOo pacxnagHor cpeactea
Koje cagpu n3obyTaH.

Hewmojte oa meware cneyumdukavmjy oBor
ypehaja.

CTporo je 3abpareHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npoussoga kao camoctojeher.
OBaj ypehaj je npeasuheH 3a pag npu
cobHoj Temnepatypu og 10°C go 38°C.
MpaBwnaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
y Ha3HaYeHOM TemnepaTypHOM PaCoHY.
He ctaBmbajTe enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anapare 3a cnagonen) y ypehaj ako nx
Huje ogobpmo npomssohay.

Ako fohe go owTeherwa pacxnagHor
Kona, yBepuTe ce aa 'y npocTopuju Hema
nnameHa v n3Bopa narbewa. lposetpute
npocTopujy.

He possonute Bpyhum npeameTtnma aa
[OAMPHY nNnacTuyHe genose ypehaja.

He craBrbajTe rasmpana nuha y ogerak
3amp3auBaya. [lohu he go nosehana
npuTUCKa yHyTap cyaa.

Y ypehajy He opxuTe 3anar-uBe racose u
TEYHOCTHU.

3anar-vBe matepuje nnu npegmeTe
HaTonsbeHe 3anarbMBMM MaTepujama
HeMojTe cTaBrbaTu yHyTap v nopes
ypehaja nnu Ha wera.

He poaunpyjte komnpecop v KoHAeH3aTop.
OHu cy Bpenu.

HewmojTe yknawatn unu gognpusatun
npeameTe U3 oferbka 3ampavieaya ako cy
BaM pyKe MOKpe Unv BrnaxHe.
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He 3amp3aBajTe NOHOBO XpaHy koja ce
Beh ogmpana.

lMpatute ynyTcTBa 3a cknaguwTerwe gata
Ha ambanaxu CMp3HyTe XpaHe.

YMoTajTe HaMUpHULIE Y HEKM MaTepujan
3a YyBaH-€ XpaHe Mnpe Hero LTo MX
CTaBuUTe y oferbak 3amp3aunsava.

He posBonute ga xpaHa gohe y KoHTakT
Ca yHyTpalHnM 3ugoBMma ogerbaka 3a
KyhHe anaparte.

2.4 YHyTpawHe ocBeT/beHe

/\ YINO30PEHE!
Pu3wnk oa ctpyjHor yoapa.

OBaj Npoun3BoOA caapXu jegaH unu BuLle
CBETNOCHUX U3BOPa Krace eHepreTcke
edmkacHocTn G.

Kapa ce pagum o cujanuuyama yHytap
Npoun3BoAa 1 pe3epBHUX AenoBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanuue cy HameweHe Aa nsgpxe
eKcTpeMHe usnyke ycnose y KyhHUM
anapaTtuma, Kao LITOo cy TemnepaTypa,
Bubpauuje, Bnara, unu cy HamereHe fa
curHanunsmpajy nHdopmawmje o pagHom
cTtany ypehaja. Hucy npeasuheHe 3a
ynoTpeOby y apyrum ypehajuma n Hucy
norofHe 3a ocBeT/baBake NpocTopuja y
OoManuHCTBY.

2.5 Hera n ynwhewe

/N YNO3OPEHE!

[MocToju pusmk of nospeae unu owrtehe-
ta ypehaja.

Mpe ogpxaBana nckrbyunTe ypehaj n
M3BYLUTE CTPYjHM yTHKaY U3 3uaHe
YTUYHULE.

PacxnagHa jeguHuua osor ypehaja
cagpXu yriboBofoHuK. Camo
kBanudunkosaHa ocoba cme ga obasrba
pafoBe Ha ofpXaBaky U NyHeHe

ypehaja.

2.6 CepBucupame

Pagn onpaBke ypehaja obpatute ce
oBnalwheHoM CEpPBUCHOM LIEHTPY.
KopucTtuTte camo opurvHanHe pesepsHe
aenose.

VimajTe Ha ymy aa camocTanHa unm
HeCTpy4Ha nonpaBka MOXe Yyrpo3uTu
6e36e4HOCT M NOHULUTUTU rapaHuujy.
Cnepehu pe3epBHY AenoBu JOCTYMHU Cy
GapeM 7 roauHa HaKkoH ykuaaka Mofena:
TepmMocTaTu, TEpPMOCEH30pH, LUITamnaHa
Kona, U3Bopu CBETNOCTU, KBaKe, LLApKe,



nnexosu u kopne. 3anTuBke BpaTa cy
poctynHe 6apem 10 roaMHa HakoH
ykugamwa mogena. Tpajame Tor nepuoaa
MoXe OUTK ayxe y Balloj 3emrbu. 3a
BMLUEe MHpopMaLMja noceTuTe Halww BeO-
cajT.

*  WmajTe Ha ymy fa Cy HEKM OF OBUX
pe3epBHUX AenoBa AOCTYMHU CaMo
CTPYYHWUM CepBUCepMMa U Aa He
oAroBapajy CBv pe3epBHU AEN0BU CBUM
mMoaenumva.

2.7 Ognarawe

/N YNO3OPEHE!
OnacHocT o, noBpehuBama unm ryluexa.

3. KOMAHOHA TABJA

b
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WHaukaTopu Temnepartype
Al CoolAssist nnaukarop
Extra Freeze nngukatop

Mode ayrme
MputucHuTe fa 6ucte aktnsnpanwu/
neaktuupanu Al CoolAssist.
MputucHuTe ga 6ucte aktnsupanu/
neakTtnsBupanu dpyHkumjy Extra Freeze.
MpuTnckajte gyrme Mode pok ce
MHAMKaTOp TeMNepaType He BpaTu Ha
PYYHO NoAeLlaBamse.

Oyrme 3a perynauujy Temnepartype/
Ayrme 3a ykibyumMBawe/MCKIiby4nBaHe
[MpuTncHuTe 3a nogelwasame
TemnepaType (2 °C — 8 °C; npenopy4yeHo
4 °C).

3.1 YKibyumBawe/ucKibyumBame

YKrbyunBamwe: YTakHuTe yTmkad y sugHy
yTnyHuLy. Ako cy ceu LED nHamkaTopwm mc-
KIby4eHu, NPUTUCHUTE AyrMe perynaropa
TemnepaType.

UckmbyumBamse: MpuTtnckajte gyrme 3a pery-

nncawe Temnepartype 3 ceK oK ce CBU WH-
OUKaTopU He UCKIby4e.

« OpaBojTe kabn 3a Hanajawe ypehaja og,
MpEXHOr Hanajaxa.

* Ogpaceuunte kabn 3a Hanajare 1 bauuTe ra
y cmehe.

* Yknonute Bpata ga bucrte cnpeuvnu ga
ce deua v kyhHu reybrmMumM 3aTBOpE
yHyTap ypehaja.

* CTpyjHO KONO hpwxMaepa v n3onaunuoHn
mMaTepujanu oBor ypehaja He owTehyjy
O30H.

* VsonauunoHa neHa cagpxu 3anarouse
racose. Obpatute ce ONWTUHCKUM
opraHuma ga 6ucte casHanu kako ga
npaBuIHO OAnoXuTe ypehaj y otnag.

* HewmojTe ga owTeTnTe Aeo 3a xnahewe
Koju je 6nmay rpejHor Tena.

3.2 dyHkuuja Extra Freeze

Kopuctute Extra Freeze na 6p3o 3amp3aHeTe
y 3amMp3uBavy.

AKTUBMPaAjTE DYHKLMjY Hajmarse 24 4 npe
CTaBmbama XpaHe. PyHKUMja ce 3aycTaBmba
HaKoOH MakcMmarnHo 52 4.

3.3 Al CoolAssist

Kopuctute Al CoolAssist 3a ayTomaTtcko yk-
rbyymBame crnegehux pexvma:

* ynpaerbake TemnepaTypom: onTummnsyje
TemnepaTtypy.

* Auto Shopping Mode: nogelwasa Temne-
patypy y dpwxunaepy aa 6p3o oxnagm tek
popate HamupHuue.

« Auto Vacation Mode: cmatbyje noTpoLuty
eHepruje kaga ce ypehaj He KopucTtu Tpu
AaHa 3apefoM unu gyxe.

@ Al CoolAssist 1 Extra Cool unu Extra
Freeze He Mory 6UTV aKTUBHM Y UCTO Bpe-
me.

[yrme 3a perynauujy TemnepaType je oHe-
MoryheHo kafa je ykrbyyeHa onuuja Al
CoolAssist. VickrbyuuTe je ga bucre noa-
ecunu Temneparypy.

3.4 Anapmu

® Tunosu anapma Bapvpajy y 3aBMCHOCTHU
oA mopena.

MpuTtucHuTe Guno koje gyrme ga 6ucre mc-
KIbYUUIN 1 3BYYHU 1 BU3YENHU anapm.
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Anapm 3a BUCOKY TemnepaTtypy

Kapa je Temnepatypa y 3amp3amBady
npesucoka, LED namnuue 3a Temnepatypy
Tpenepe 1 3BYK je YKIby4eH [OK Ce NMOHOBO He
ycrnocTaBse UCMpaBHU yCoBW. 3BYYHM cUrHan
Ce ayTOMaTCKM UCKIby4yje HaKoH 1 4.

Anapm 3a oTBOpeHa BpaTa

Ako ce BpaTa ppuxuaepa ocTase OTBOpeHa
5 MuWH, ornaiiaea ce 3By4HU curHan. 3aTeo-
puTe BpaTa fa GucTte sayctasunv anapm.

4. CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

(1 Onpema ce pasnuikyje y 3aBUCHOCTY of
mogzena.

4.1 MNocTaBbawbe nonmua

®driekcubunHa nonuua: npefta nonosvHa
nonuLe Moxe ce NoCTaBUTU UCTOA ApYre Mno-
noBuHe. MaxrbMBO U3BaaUTe Npeaksy nono-
BUHY U YBYLIUTE j€ Y AOHY LUMHY.

4.2 KoHTpona BnaXHoOCTu Basgyxa

YnpasrbajTe KOHTPONOM BNaXHOCTU Basayxa
kopuctehu ypehaj y ctakneHoj nonuumn gpuoke
3a nosphe:

+ OTBOpM 3aTBOpPEHN: Mana Konm4nmHa soha
n nospha.

» OrtBopu oTBOpeHu: Beha konnunHa Boha n
nospha.
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HecTaHak ctpyje

Kapa Temnepartypa y ypehajy nopacte 36or
NpoAYXeHor Npeknaa Hanajawa, cee LED
namnuue 3a TemnepaTypy Tpenepe 1 3ByK je
YKIbyYeH 0K Ce MOHOBO He ycrnocTaBe
McnpaBHY YCNOBW.

® He CTaBsbajTe HUKaKBe npexpambeHe
NMPOV3BOAE Ha perynaTtop BNaXHOCTU.

4.3 UnpgukaTtop Temnepartype

Ako je npukasaHo OK (A), cTraBuTe cBEXY
XpaHy y obnact osHauveHy cumbonom. Ako
Huje (B), cadekajTe Hajmare 12 4 1 npoBepu-
Te noHoBo. Ako jow yBek Huje OK (B) , noa-
ecuTe xnagHujy Temneparypy.

a0k < | @) <&

4.4 BeHTunartop

BeHnTunatop ce no notpebu aktmsu-
pa ayTomaTCcKm.

He yknarajTe noknona, BeHTUNaTo-
pa.




5. HATTOMEHE U CABETH

5.1 CaBeTu 3a ywiteny enekrpuvHe

eHepruje

* 3ampauBay: OpuruHanHa koHdurypaumja
06e36ehyje HajechukacHuje kopuLhere
eHepruje.

*  Opuxunaep: KoHdurypauymja y kojoj cy
duroke y gowem aeny ypehaja n nonuue
paBHOMepHO pacnopeheHe 06e3behyje
HajedukacHuje kopuwhere eHepruje.
[Monoxaj kopnu Ha BpaTUMa He yTu4e Ha
NOTPOLUHY eNEKTPUYHE eHepruje.

* HewmojTe yecTo oTBapatu BpaTta unm ux
OpxaTu OTBOpeHa AyXe Hero LTo je
noTpebHo.

» 3ampsauBau: LLT0 je nogeweHa
TemnepaTypa Huxa, To je Beha noTpoLura
eneKkTpuYHe eHepruje.

*  Opuxngep: Hemojte nogewasatu
NPEeBUCOKY TemnepaTypy OCUM ako TO He
3axTeBajy KapakTepucTuke xpaHe.

* AKo je TemnepaTypa y NpoCcTopuju BUCOKa
1 KOHTpONa TemnepaTtype nogeLlueHa Ha
HUCKY Temnepartypy, a nputom je ypehaj y
NOTMYHOCTN HanyheH, komnpecop he
paguTn HenpecTaHo, Npoy3pokyjyhn
cTBapake nkia Unv neja Ha ncnapmsady.
Y ToMm cny4ajy nogecute perynaTtop
TemnepaType Ha BULLY TeMnepaTypy Kako
©Oun ce omoryhuno aytomaTcko
oamp3aBakse.

* He npekpvBajTe BEHTUNALMOHE peLLeTKe
unu pyne.

5.2 CaBeTu 3a 3amp3aBame

* YMOTajTe HaMUpHWLIE Y HEKN maTepujan
6e3benaH 3a YyBare XpaHe npe Hero LTo
UX CTaBUTE y oferbak 3amp3nBava.

* He 3amp3aBajTe 6oue nnm KoH3epBe Koje
caZipXxe TeYHOCTU, HapoumTo nuha Koja
cagpxe yribeH-gnoKcug — mory
eKCnnoampaTy Npu 3amp3aBatby.

* He craBmajTe Bpeny xpaHy y ogerbak
3amp3aunBaya.

* He craBrbajTe cBeXy OAMP3HYTY XpaHy
OVMpPeKTHO nopepa Beh 3aMp3HyTe xpaHe.

* He craBmajTe y ycTa Kouke nega, negeHe
HanuTKe 1 cnagones ogmax HakoH
Bafhera 13 3ampavBaya ga bucrte nsdernm
NPOMpP3nHe.

* He 3amp3aBajTe Beh 0gMp3HYTYy XpaHy.

5.3 CaBeTu 3a yyBa€ 3aMp3HyTe
XpaHe

» Operak 3aMp3nBaya je o3HayeH ca
| x E==n |

*  Ou4yBare CMP3HYTUX NpexpambeHmnx
Npo13BOAa OCUTYPaHo je npu
TemnepaTypu HUXoj og -18°C.

* Bwuwa temnepartypa yHyTap ypehaja moxe
[OBeCTU A0 ckpahewa poka Tpajara
HaMupHMLa.

* Lleo ogerbak 3ampauBayva je norogaH 3a
YyBaH-€ CMP3HYTUX NpexpamoeHmx
npounssoaa.

« OcTaBuTe JOBOILHO NPOCTOPA OKO XpaHe
Aa Ba3gyx cnoboaHo LupKynuLie.

5.4 Pok yyBaH-a 3a ofierbak
3amp3uBaya

Pok uyBa-
BpcTta HamupHuue Ha (Mece-
um)
Xne6 3
Bohe (ocum uutpyca) 6-12
Mosphe 8-10
Octauy xpaHe 6e3 meca 1-2
MneyHu npoussoaum:
Mytep 6-9
Meku cup (Hnp. mouapena) 3-4
TeBpau cup (HNp. NnapmesaH, 6

yepap)

NMnopoBsu mopa:

MacHa puba (Hnp. nococ, ckywa) 2-3

[MocHa puba (Hnp. 6akanap, nuct) 4-6

LLkamnn 12
OunwheHe WKOrbKe U garke 3-4
KyBaHa puba 1-2
Meco:

AKusuHa 9-12
[oBeaunHa 6-12
CBurbeTHa 4-6
JarweTuHa 6-9
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Pok uyBa-
Bpcta HamupHuue Ha (Mece-

um)
Kobacuua 1-2
LyHka 1-2
OcTaum xpaHe ca Mecom 2-3

5.5 CaBeTu 3a YyyBame xpaHe y
¢pnxmnnepy

() Opervak 3a UyBarbe CBEXE XpaHe 03-
HayeH je (Ha NIoYMLM ca TEXHUYKAM

KapaKTepucTukama) ca N

+ OuyBame CBEXNX HAMUPHULA OCUrypaHo
je npu Temnepatypu og +4 °C unu HUXoj.

* YBeKk KOpUCTUTE 3aTBOpeHe nocyae 3a
YyBaH-€ YBPCTE U TEYHE XpaHe Aa bucte

6. HETA U YUWURhEHWE

6.1 Ynwhere yHyTpawHOCTU

Mpe ynotpebe nNpBO 04YMUCTUTE YHYTPALLIHOCT
1 NpnBop MNakom BOAOM U HEYTPanHuM ca-

nyHOM, a 3aTuM ocyLumnte. PegoBHO YucTuTe
onpemy 1 3anTuMBKe Ha BpaTMMa.

O6puLinTe kKoMaHAHy Tabny BNaXXHOM Kprnom
1 oCyLuuTe je MekoMm KprnoM. Hemojte aa ko-
puCTWTE AeTepLieHTe.

Ouuctute OTBOAHY pyny 3a oAMp3aBaHe BO-
e, Koja ce Hanasu Ha 3aH0j CTpaHu xnag-
HauKor ofjerbka, peAoBHO kopucTehu yncray
LeBwn.

@ He nepute npubop 1 genose ypehaja y
MaLUMHK 3a Npake CyaoBa.

6.2 Ogmp3aBake ypehaja
Ppuxnpep:

Opmp3aBatrbe oerbka hpukngepa ce obas-
Tba ayToMaTCKu.

7. PELUABAKE MNMPOBJIEMA

Ypehaj He paaw.

 [paBuUnHoO yTakHWUTE yTUKay y 3uaHy
YTUYHULLY.

*  YkrbyuuTe ypehaj.

* YBepuTe ce a NoCTOoju HaMOH Y YTUYHNLN
3a eneKkTpuyHy Mpexy. KoHTakTupajte
KBanuurKkoBaHor enekTpuyapa.
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cnpeyunnu na3nasak ykyca u mupuca y
OKOIHM NPOCTOP.

« [la 6ucte n3dernu yHakpcHy
KOHTaMUHaLUWjy CKyBaHe U CUPOBE XpaHe,
MOKMONNUTE CKyBaHy XpaHy 1 oABojTe je of
cupose.

* YMoTajTe 1 nocTtaBUTE MECO Ha CTakNeHy
nonuuy naHag duoke 3a nosphe.

e Oamp3HUTE XpaHy y hbpwxuaepy.

* He craBmbajTe Bpeny xpaHy y ypeha;.

¢ Ouuctute Bohe 1 nosphe n ctasute y
HameHcKy prnoky (droky ca nosphem).

* HewmojTe gpxute er3otmyHo Bohe y
pwxuaepy.

* HewmojTte ga 4yyBaTe nosphe nonyt
napagajsa, kpomnupa, nyka n 6enor nyka
y pprkmnaepy.

« 3artBopuTe 6oLe npe Hero LWTO UX CTaBuUTe
y ppwxuaep.

3amp3uBau:

(® Hukana HeMojTe KOPUCTUTH OLLTPE Me-
TarnHe npegMeTe 3a CTpyrake Mpasa ca
ycnapveaya 3aMpavBava.

OamMp3HUTE 3aMp3unBad kaga croj mpasa Oy-
ne nebrbuHe usHag 3 mm.

1. WckrbyunTte n nckonyajte ypehaj us ctpy-
je.
2. VisBaguTe YyBaHy XpaHy.

3. OcTaBuTe OTBOpeHa BpaTa v 3alTuTUTe
non of Bofe.

4. OcylwnTe yHYTPaLIHOCT HaKOH 0aMp3a-
BakAa.

5. Ykrbyunte ypehaj. 3atBopute Bparta.

6. [logecuTe HajHWXKy TeMnepaTypy Hajva-
e 3 4 Npe Hero LITO BpaTuTe XpaHy y
oferbak 3amp3uBaya.

Ypehaj je 6y4aH.

[MpoBepuTe aa nu je ypehaj npaBunHo ocno-
HbEH.



3BYYHU UK BU3YeErHU anapM je yKIby4eH.

3aTtBopuTeE BpaTa uUnu NpuTMCHUTE BUNo Koje
ayrme aa 6ucte geakTuBMpany 3ByYHM
anapm.

Komnpecop pagu 6e3 npekuaa.

+ [logecute TemnepaTypy.

« Cauekajte ga ce Temneparypa ctabunum-
3yje.

« OcraBuTe xpaHy a ce oxnafun Ha CobHy
TemnepaTypy, Npe HEero LUTO je cTaBuTe y
ypehaj.

+ [lpaBunHo 3aTBOpMTE BpaTa.

Bpata cy cmakHyTa unu omeTajy
BEHTMNALMNOHY peLueTKy.

Mornepnajte ynyTcTBa 3a MOHTaXYy.

Bparta ce Tewko oTBapajy.

CayuekajTe HeKonmKko cekyHam namehy 3atea-
parba 1 MOHOBHOI OTBapakba Bpara.

HaKynvmo ce npeBulle uba U nepa.

[MpaBunHo 3aTBOPUTE BpaTa.
OuyuncTuTe NnNKU 3ameHnTe 3anTUBKY.
[MpaBunHo ynakyjte xpaHy.
MogecuTe Temnepatypy.

Bopa ce nanuBa Ha 3aamy nnovy
cdprxmnpepa.
OBoO je Aeo npoleca ogmMp3aBakba.

8. TEXHUYKWN NOOALN

TexHu4ke nHdopmaumje ce Hanase Ha
NAoYMLUM Ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ca yHyTpaluhe cTpaHe ypehaja n Ha eHepreT-
CKOj HanenHuuy.

Cawmo 3a LliBajuapcky
HanoH: 220-240 V
DdpekseHymja: 50 Hz

Camo 3a EY

QR koA Ha eHepreTckoj HanenHWLUwM Koja ce
ncnopyuyje ca ypehajem HaBoam Beb Besy ka
MHopmaLmjama Be3aHMM 3a yumHak ypehaja
y 6a3u nogataka EU EPREL. CauyyBajTe
eHepreTcky HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajeHO ca ynyTCTBOM 3a ynoTpeby u cBum
ocTanMm JOoKyMeHTMMa Koju ce ucropyuyjy ca

MpeBulLe KOHAEeH30BaHe BoAe ce Hanasu

y opnxuaepy.

« OrtBapajTe BpaTa camo kaga je notpebHo
n fobpo ux 3aTBapajre.

* Tokom neta u jeceHu nogecuTe Tonnujy
TemnepaTypy Y pwxmaepy (npubnumxHo 6
-7°C).

Bopa Teue yHyTap dpuxuaepa.

* Bopgute padyHa fa xpaHa He goauvpyje
3aftby Mroyy.
* Ouuctute ogsop 3a Boay.

Bopa ce 3agpXxaea Ha noay.

MpuyBpcTUTE OABOA 3a OAMP3HYTY BOAY 3a
NOCNy>aBHUK 33 CrapaBatse.

TemnepaTtypa He MoXe Aa ce noAecu.
Wckrbyunte Extra Freeze dyHKLMjy.

LED namnuue 3a nogelaBawe
TemnepaTtype UICTOBPEMEHO Tpenepe.

Cuctem xnahera oapxasa XpaHy XnagHoMm.
MopewaBawe TemnepaType je oHemoryheHo.
Ykonuko ce npobnem Hactaeu, obpatuTe ce
oBnawheHOM CepBUCHOM LIEHTPY.

JNlamnuua He paau unu cy 3anTuBKe Ha
BpaTuma owTteheHe.

O6paTtuTe ce oBnawheHOM CepBMCHOM LiEH-
Y.

oBum ypehajem. NHdopmaumje HaBeaeHe y
EPREL-y moryhe je npoHahu un nomohy Bese
hitps.//eprel.ec.europa.eu v Hasvsa mofena u
6poja nponsBoaa Koju Cy HaBeAEeHU Ha
NAoYMLUM Ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ypehaja. MNMornepajte Besy
www.theenergylabel.eu 3a petarsHe MHOP-
Mauuje 0 eHepreTcKoj 03HaLu.

Camo 3a YK

QR Kkop Ha eHepreTckoj HanenHuuM Koja ce
ncnopyuyje ca ypehajem HaBoau Beb Besy ka
MHopMaLmjama Be3aHMM 3a Y4uHak ypeha-
ja. CauyBajTe eHepreTcKy HanenHuuy 3a oy-
ayhe notpebe 3ajeqHo ca ynyTcTBOM 3a yno-
Tpeby 1 CBUM OCTanumM AOKYMEHTUMA Koju ce
ncropyuyjy ca osum ypehajem.
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9. AH®OPMALWUJE 3A UHCTUTYTE 3A TECTUPAKE

Yrpagwa u npunpema ypehaja 3a cBaky Be-
pudmkaymjy eko-gusajHa buhe ycarnaiueHa
ca:

UK BS EN 62552
EY, Wsajuapcka, N3paen EN 62552
AycTpanuja IEC 62552
JyxHa Adpuka SANS 62552

10. EKOJIOLUKA NMUTAHA

Peuvknupajte matepujane o3HayeHe cumobo-

nom LO. CraeuTe ambanaxy y ogrosapajyhe
KOHTejHepe faa bucTe je peuyuknupanu. NMomo-
3UTe y 3aLUTUTU XMBOTHE CpeavHe U JbyOCcKor
30paBrba peunknMparwemM oTnaga Koju no-
TUYe Of, eNeKTPUYHNX N eNEKTPOHCKUX ype-
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3axTeBu 3a BeHTUNaUMjy, AUMEH3Mnje Nexu-
LWTa U MMHUManHa pacTtojaka no3aamn Tpeba
Aa byay kao wTo je HaBedeHOo y 0BOM YnyT-
CTBY 3a ynoTpeby y ogerbky ,MoHTaxa“. O6-
paTuTe ce npon3Bohady 3a cBe fodaTHe UH-
dopmaumje, ykby4yjyhu nnaHoBe nywera.

haja. He ognaxuTe ypehaje o3Ha4yeHe cum-

6onom = 3ajeagHo ca kyhHum otnagom. Op-
HecuTe NPOu3BOZ, NOKanHoj cnyxou 3a peuu-
Knaxy unu ce obpartuTe nokanHoj agMuHn-
cTpauujn.
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Pred namestitvijo in upora-
bo naprave natan¢no pre-
berite prilozena navodila.
Proizvajalec ni odgovoren
za poskodbe ali Skodo, na-
stalo zaradi nepravilne na-
mestitve ali uporabe. Navo-
dila vedno shranite na var-
nem in dostopnem mestu
za poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in
ranljivih oseb

» To napravo lahko uporab-

ljajo otroci od osmega leta
naprej ter osebe z zmanj-
Sanimi telesnimi, cutnimi ali
razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izku-
Senj ter znanja uporabljajo
le pod nadzorom ali e so
dobile ustrezna navodila
glede varne uporabe na-
prave in ¢e se zavedajo
nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci od 3. do 8. leta sta-
rosti in osebe z zelo obsez-

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

no in kompleksno invalid-
nostjo lahko napravo polni-
jo in praznijo pod pogojem,
da so prejeli ustrezna na-
vodila. Otroci, mlajsi od
treh let, se ne smejo pribli-
zevati napravi, €e niso pod
stalnim nadzorom.

Otroci morajo biti pod na-
dzorom, da se ne igrajo z
napravo .

Otroci ne smejo izvajati Cis-
cenja in uporabnisSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni
zagotovljen nadzor.

Vso embalazo hranite zu-
naj dosega otrok in jo us-
trezno zavrzite.

1.2 SplosSna varnost

Ta naprava je namenjena
samo shranjevanju hrane
in pijace.

Ta naprava je namenjena
zgolj uporabi v gospodinj-
stvu v notranjem okolju.
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« Ta naprava se lahko upo-

rablja v pisarnah, hotelskih

sobah, sobah motelov, kjer

nudijo prenocisSca z zaijtr-
kom, kmeckih turizmih in
drugih podobnih nastanit-
venih objektih, kjer taksna
uporaba ne presega (po-
vprec¢nih) ravni domace
uporabe.

Da bi preprecili onesnaze-

nje hrane, upostevajte na-

slednja navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj
casa;

— redno Cistite povrsine, ki
lahko pridejo v stik s hra-
no, in dostopne odvodne
sisteme;

— surovo meso in ribe
shranjujte v primernih
posodah v hladilniku, ta-
ko da ne bodo v stiku z
drugimi zivili in njihovi
sokovi ne bodo kapljali
na druga Zzivila.

OPOZORILO: Prezraceval-

ne odprtine na ohisju na-

prave ali vgradni konstruk-
ciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesi-

tev odtaljevanja ne uporab-

ljajte mehanskih naprav ali
drugih sredstev, razen ti-
stih, ki jih priporoCa proiz-
vajalec.
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OPOZORILO: Ne posko-
dujte hladilnega tokokroga.
OPOZORILO: V predalih
za shranjevanje Zivil v na-
pravi ne uporabljajte elek-
triCnih naprav, razen ce jih
priporoCa proizvajalec.

Za CisCenje naprave ne
uporabljajte parnega Cistil-
nika in brizganja vode.
Ocistite napravo z vlazno
mehko krpo. Uporabljajte
samo nevtralna Cistil-

na sredstva. Za Cis€enje ne
uporabljajte abrazivnih &i-
stil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj Casa
prazna, jo izklopite, odtajaj-
te, oCistite, osusite in pusti-
te vrata odprta, da prepre-
Cite nastanek plesni v njej.
V tej napravi ne shranjujte
eksplozivov, kot so emba-
laZe z aerosoli z vnetljivim
plinom.

Ce je napajalni kabel po-
Skodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenijati pro-
izvajalec, zastopnik njego-
vega pooblasCenega ser-
visnega centra ali druga
strokovno usposobljena
oseba.



2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na naSem
spletnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj stiri ure,
preden napravo priklju€ite na napajanje.
Na ta nac¢in omogocite, da olje steCe nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti€ iz vtiCnice.
Naprave ne names¢ajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali
kuhalnih ploS¢, razen e je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

Naprave ne izpostavljajte dezju.

Naprave ne namescajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni son¢ni svetlobi.
Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

Ko napravo premikate, jo dvignite za
sprednji rob, da ne opraskate tal.

Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

Naprava vsebuje vrecko s suSilom. To ni
igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

/N UPOZORNENIE!

Pri namesc¢anju naprave pazite, da napa-
jalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga po-
Skodujete.

/\ UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in podalj-
Skov.

/\ POZOR!

Vse elektricne napeljave za namestitev
naprave naj izvaja usposobljen elektricar
ali kvalificirana oseba.

* Preverite, ali so parametri s ploScice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

* Naprava mora biti ozemljena.

* Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

« Ce vti€nica za elektricno napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na loceno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

« Pazite, da ne poSkodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center ali elektricarja.

* Priklju¢ni kabel mora ostati pod vti¢em.

« Vti¢ vtaknite v vti€nico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

* Ne vlecite za elektri¢ni priklju¢ni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

= Tanaprava ima vti¢ s 13-ampersko
varovalko. Ce je treba zamenjati varovalko
v vti€u, uporabite samo 13-ampersko
varovalko ASTA (BS 1362) (samo VB in
Irska).

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin, elektri¢ne-
ga udara ali pozara.
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& Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo okolj-
ske neoporecnosti. Pazite, da ne poskodujete
hladilnega krogotoka, ki vsebuje izobutan.

* Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* VsakrSna samostojeCa uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

» Ta naprava je nhamenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 38°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmodja.

+ Elektri¢nih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

» Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepri€ajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vroCi predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.

* V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pija¢. To ustvarja pritisk na
posodo za pijaco.

* 'V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

* Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vrogi.

* Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vliaznimi rokami.

+ Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.

» Upostevajte navodila za shranjevanje na
embalazi zamrznjene hrane.

* Preden zivila polozite v zamrzovalnik, jih
zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z Zivili.

* Ne dopustite, da zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

» Taizdelek vsebuje enega ali vec
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti G.

* O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo lo¢eno: Te
zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
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ali za sporoc¢anje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.5 Skrb in ¢iséenje

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poSkodb ali Skode na
napravi.

Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti€ iz glavne vti¢nice.

Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.

2.6 Servis

Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.
Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi Cesar
lahko preneha veljati garancija.

Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji: termostati, tipala temperature,
plosce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, teCaji za vrata, reSetke in
koSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.7 Odstranjevanje

/N UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

Napravo izkljuCite iz napajanja.
Odrezite elektricni prikljucni kabel in ga
zavrzite.

Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.
Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

Izolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.
Ne poskodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.
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Kazalniki temperature
Al CoolAssist Indikator
Extra Freeze Indikator

Mode Gumb
Pritisnite za vklop/izklop Al CoolAssist.
Pritisnite za vklop/izklop funkcije Extra
Freeze.
Za vrnitev na ro¢no nastavitev pritiskajte
gumb Mode, dokler ne zasveti indikator
temperature.

Gumb za regulacijo temperature/
Gumb za vklop/izklop
Pritisnite za nastavitev temperature (2°C-
8°C; priporoceno 4°C).

3.1 Vkloplizklop

Vklop: Povezava omreznega vti¢a z napajal-
no vti¢nico. Pritisnite tipko za regulacijo tem-

perature, ¢e so vsi LED-indikatorji ugasnjeni.

Izklop: Pritisnite tipko za regulacijo tempera-

ture za 3 sek dokler se vsi indikatorji ne ugas-
nejo.

3.2 Funkcija Extra Freeze

Uporabite Extra Freeze za hitro zamrzovanje
v zamrzovalniku.

Vklopite funkcijo vsaj 24 h preden v napravo
polozite zivila. Funkcija se ustavi po maks.
52h.

4. VSAKODNEVNA UPORABA

@ Oprema se razlikuje glede na model.

3.3 Al CoolAssist

Uporabite ukaz Al CoolAssist, da samodejno

omogocite naslednje nacine:

« upravljanje temperature: optimizira tempe-
raturo.

* Auto Shopping Mode: prilagaja temperatu-
ro v hladilniku, da se novo dodani izdelki
hitro ohladijo.

« Auto Vacation Mode: zmanjSa porabo
energije, ko naprave ne uporabljate tri ali
ve¢ zaporednih dni.

(® Al CoolAssist in Extra Cool ali Extra
Freeze ne morejo biti aktivni hkrati.

Gumb za nastavitev temperature je onemo-
gocen, ko je vkloplien Al CoolAssist. Izklo-
pite ga, da nastavite temperaturo.

3.4 Alarmi

@ Vrste alarmov se razlikujejo glede na
model.

Pritisnite poljubno tipko za izklop zvo¢nega in
vizualnega alarma.

Alarm za visoko temperaturo

Ko je temperatura v zamrzovalniku previsoka,
utripajo LED-lu¢ke in zvok se slisi, dokler se
ne vzpostavijo ustrezni pogoji. Po 1 h se
zvo¢ni alarm samodejno izklopi.

Alarm za odprta vrata

Ce so vrata hladilnika odprta 5 min, se oglasi
zvok. Zaprite vrata, da zaustavite alarm.
Izpad elektricnega napajanja

Ko se temperatura v napravi zaradi daljSega
izpada elektricne energije dvigne, utripajo vse
LED-lu¢ke za temperaturo in zvok se oglasa,
dokler se ne vzpostavijo ustrezni pogoji.
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4.1 Namesc¢anje polic

=

Fleksibilna polica: sprednjo polovico police
lahko postavite pod drugo polovico. Previdno
vzemite sprednjo polovico in jo potisnite v
spodnjo tirnico.

4.2 Regulator vlage

Upravljajte vlaznost z napravo na stekleni po-

lici predala za zelenjavo:

+ Zaprte reze: majhne koli¢ine sadja in
zelenjave.

» Odprte reze: vecje koli¢ine sadja in
zelenjave.

5. NAMIGI IN NASVETI

5.1 Namigi za var€evanje z energijo

+ Zamrzovalnik: Izvirna konfiguracija
zagotavlja najucinkovitejSo izrabo
energije.

» Hiladilnik: Konfiguracija s predali v
spodnjem delu naprave in enakomerno
razporejene police zagotavlja
najucinkovitejSo uporabo energije. Polozaj
posodic na vratih ne vpliva na porabo
energije.

* Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

» Zamrzovalnik: NiZja kot je nastavitev
temperature, visja je poraba energije.

» Hladilnik: Ne nastavljajte previsoke
temperature, razen Ce je to potrebno
zaradi lastnosti Zivil.

+ Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
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® Na napravo za nadzor vlage ne postav-
ljajte zivil.
4.3 Prikazovalnik temperature
Ce se prikaze OK (A), poloZite sveZa Zivila v
predel, ki je oznacen s simbolom. V nasprot-
nem primeru (B) pocakajte vsaj 12h in ponov-
no preverite. Ce Se vedno ni OK (B), nastavi-
te nizjo temperaturo.

a0k < | @) <&

4.4 Ventilator

Ventilator se po potrebi vklopi samo-
dejno.
Ne odstranjujte pokrova ventilatorja.

kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta nac¢in omogocite
samodejno odtaljevanje.

* Ne pokrivajte prezracevalnih reSetk ali
odprtin.

5.2 Namigi za zamrzovanje

* Preden zZivilo polozite v zamrzovalnik, ga
zavijte v ustrezen material za Zivila.

* Ne zamrzujte steklenic ali plo¢evink s
tekocinami, zlasti pijag, ki vsebujejo
ogljikov dioksid, saj lahko med
zamrzovanjem eksplodirajo.

* V zamrzovalnik ne postavljajte vrocih Zivil.

* Sveza nezamrznjena zivila ne postavljajte
neposredno ob ze zamrznjene jedi.

* Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih luck takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnika, da preprecite ozebline.



» Odotajanih Zivil ne zamrzujte ponovno.

5.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi
* Predal zamrzovalnika je oznacen z

EX=

» Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev zamrznjenih zivil, je

nizja ali enaka -18 °C.

» Zaradi vi$je nastavitve temperature v

napravi se lahko skraj$a rok uporabnosti.

» Celoten zamrzovalnik je primeren za

shranjevanje zamrznjenih Zivil.

» Okrog zivil pustite dovolj prostora, da

zagotovite prost pretok zraka.

5.4 Rok uporabnosti za
zamrzovalnik

Rok upo-
Vrsta jedi rabnosti
(meseci)
Kruh 3
Sadje (razen citrusi) 6-12
Zelenjava 8-10
Ostanki brez mesa 1-2
Mlecni izdelki:
Maslo 6-9
Mehki siri (npr. mocarela) 3-4
Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar) 6
Morski sadezi:
Mastne ribe (npr. losos, skusa) 2-3
Puste ribe (npr. polenovka, boko- 4-6
plavutarica)
Rakci 12
Odprte Skoljke 34
Kuhane ribe 1-2

6. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

6.1 Ciséenje notranjosti

Pred prvo uporabo o istite notranjost in pripo-

mocke z mla¢no vodo in nevtralnim milom,

nato osusite. Redno izvajajte Cis€enje opre-

me in tesnil vrat.

Ocistite nadzorno ploS¢o z vlazno krpo in jo

posusite z mehko krpo. Ne uporabljajte nobe-

nih pralnih sredstev.

Rok upo-
Vrsta jedi rabnosti

(meseci)
Meso:
Perutnina 9-12
Govedina 6-12
Svinjina 4-6
Jagnjetina 6-9
Klobasa 1-2
Sunka 1-2
Ostanki z mesom 2-3

5.5 Namigi za hlajenje zivil

(D Razdelek za sveza Zivila je (na plosici za
tehniéne navedbe) oznacen z SO

* Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev svezih Zivil, je nizja ali
enaka +4 °C.

« Da bi preprecili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekocine in zZivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

« Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih zivil, kuhana Zivila pokrijte in jih
locite od surovih.

* Meso zavijte in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.

e Zivila odmrznite v hladilniku.

* V napravo ne postavljajte vrocih zivil.

« Ocistite sadje in zelenjavo ter jih polozite v
namenski predal (predal za zelenjavo).

* V hladilniku ne hranite eksoticnega sadja.

« Zelenjave, ko je paradiznik, krompir,
Cebula in ¢esen, ne hranite v hladilniku.

« Steklenice zaprite, preden jih postavite v
hladilnik.

Redno cistite odto€no odprtino za odtajano
vodo, ki se nahaja na zadnji strani hladilnega
prostora, pri Cemer uporabljajte Cistilo za cevi.

® Pripomockov in delov aparata ne perite
v pomivalnem stroju.

6.2 Odtaljevanje naprave
Hladilnik:
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Odtaljevanje predala v hladilniku poteka sa-
modejno.

Zamrzovalnik:

® za odstranjevanje zmrzali z evaporatorja
zamrzovalnika nikoli ne uporabljajte ostrih
kovinskih orodij.

Zamrzovalnik odtajajte, ko plast ledu doseze
debelino okoli 3 mm.

1. Ugasnite napravo in jo izklopite.

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

Naprava ne deluje.

*  Omrezni vti¢ pravilno povezite z omrezno
vti€nico.

» Napravo vklopite.

* Preverite, ali je v omrezni vti¢nici napetost.

Obrnite se na kvalificiranega elektri¢arja.

Naprava je hrupna.
Preverite, ali je naprava pravilno podprta.

Deluje zvocni ali vidni alarm.

Zaprite vrata ali pritisnite kateri koli gumb, da
izklopite zvo¢ni alarm.

Kompresor neprekinjeno deluje.

» Nastavite temperaturo.

» Pocakajte, da se temperatura stabilizira.

» Pocakajte, da se hrana ohladi na sobno
temperaturo, preden jo shranite.

* Pravilno zaprite vrata.

Vrata so napac¢no poravnana ali posegajo
v prezracevalno resetko.
Oglejte si navodila za namestitev.

Vrata se tezko odpirajo.

Med zapiranjem in ponovnim odpiranjem vrat
pocakajte nekaj sekund.

Prisotno je preve¢ zmrzali in ledu.
Pravilno zaprite vrata.

Izvedite CiSCenje ali zamenjajte tesnilo.
Hrano dobro zavijte.

Nastavite temperaturo.

8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ni podatki se nahajajo na ploscici za
tehni¢ne navedbe na notranji strani naprave
in na energijski nalepki.
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2. Odstranite shranjena Zivila.

3. Pustite vrata odprta in za$citite tla pred
vodo.

4. Po odtaljevanju posusite notranjost.
5. Napravo vklopite. Zaprite vrata.

6. Nastavite najnizjo temperaturo za vsaj 3
h, preden zivila zloZite nazaj v zamrzoval-
nik.

Vzdolz hrbtne ploS¢e zamrzovalnika tece
voda.

To je del postopka odtaljevanja.

Znotraj hladilnika je preve¢ kondenzirane

vode.

* Vrata odpirajte samo, kadar je to potreb-
no, in jih popolnoma zaprite.

« Poleti in jeseni nastavite visjo temperaturo
v hladilniku (pribl. 6-7°C).

Voda tec€e v hladilniku.

» Pazite, da Zivila niso v stiku s hrbtno plo-
Sco.

» Ocistite iztok za vodo.

Voda se izteka na tla.

Iztok za staljeno vodo povezite s pladnjem za

izparevanje.

Temperature ni mogoce nastaviti.

Izklopite Extra Freeze funkcijo.

Svetlece diode za nastavitev temperature

utripajo so€asno.

Hladilni sistem ohranja hrano hladno, Nasta-
vitev temperature je onemogocena. Ce se te-
zava nadaljuje, se obrnite na pooblasceni
servisni center.

Svetilka ne deluje ali so tesnila vrat
poskodovana.
Obrnite se na pooblasceni servisni center.

Samo za Svico
Napetost: 220-240 V
Frekvenca: 50 Hz



Samo za EU

Koda QR na energijski nalepki z naprave za-
gotavlja spletno povezavo do informacij, po-
vezanih z delovanjem naprave, v podatkovni
bazi EU EPREL. Energijsko nalepko hranite
za referenco skupaj z navodili za uporabo in
vsemi drugimi dokumenti, ki so priloZeni tej
napravi. Iste informacije lahko v bazi EPREL
najdete tudi s pomocjo povezave
htips.//eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na ploscici za

tehni¢ne navedbe naprave. Za podrobnejSe
informacije o energijski nalepki si oglejte po-
vezavo www.theenergylabel.eu.

Samo za Zdruzeno kraljestvo

Koda QR na energijski nalepki pri napravi
omogoca spletno povezavo do informacij, po-
vezanih z delovanjem naprave. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj z navodi-
li za uporabo in vsemi drugimi dokumenti, ki
so prilozeni tej napravi.

9. INFORMACIJE ZA TESTNE INSTITUTE

Namestitev in priprava naprave za vsako pre-
verjanje EcoDesign morata biti v skladu z:

UK BS EN 62552
EU, Svica, Izrael EN 62552
Avstralija IEC 62552
Juzna Afrika SANS 62552

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, oznacene s simbolom

L/.\‘.). Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte varovati okolje in
zdravje ljudi z recikliranjem odpadkov elek-
tricnih in elektronskih naprav. Naprave, ozna-

UAE.S 5010-3:2022
SAS0-2892_2018

UAE
GCC

Zahteve glede prezraCevanja, mere izreza in
najmanjsi razmiki zadnjih strani morajo biti
taksni, kot so navedeni v poglavju Namestitev
tega uporabniSkega priro¢nika. Za vse dodat-
ne informacije, vklju¢no z nacrti za natovarja-
nje, se obrnite na proizvajalca.

¢ene s simbolom, ne odlagajte E skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite krajev-
nemu obratu za recikliranje ali se obrnite na
obginsko sluzbo.
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1. A IHOOPMALIA WLOAOO BEIMNEKAU

lMepen ycTaHOBKO Ta eKc-
nnyaTauieto npunagy
YBa)XHO O3HaMoOMTeCs 3
HagaHUMU IHCTPYKLISIMU.
BrpobHuK He Hece BianoBi-
AarbHOCTI 32 TpaBMu 4
301TKM, CIPUYMHEHI Henpa-
BUMbHUM YCTaHOBMNEHHSM
abo BMKOPUCTAHHAM. |H-
CTPYKUiT cnig 36epiratn B
6e3neyHomy i JOCTYNMHOMY
MicLi NS BAKOPUCTaHHSA B
ManbyTHLOMY.

1.1 Be3neka piten i
Bpa3nMBux ociod

» [itn Big 8 pokiB Ta ocobu 3
obmexeHnMn isnyHMMu,
CEHCOpPHMMM abOo NCUXIYHK-
MU MOXIMBOCTSIMU YK He-
JOCTaTHIM JOCBIAOM i 3Ha-
HHAMMW MOXYTb KOPUCTYBa-
TUCA UMM Npunagom nuule
nig Harnsgom, abo 3a ymo-
BW nonepeaHboro oTpu-
MaHHSs1 IHCTPYKLin 3 6e3-
NEeYHOro KOpMUCTyBaHHS

50 YKPAIHCbKA

npunagom Ta po3yMiHHSA
NoB’A3aHUX 3 LM PUSUKIB.
Aitam Bikom Big 3 8o 8 po-
KiB Ta ocobam i3 gyxe Be-
NUKUMK Ta CKnagHUMu Ba-
AamMn 0O3BONSAETLCS 3aB-
aHTaxyBaTu Ta po3BaHTa-
XyBaTu npunag 3a ymoBM,
LLIO BOHM MPOWLLSIN Hanex-
HWI IHCTPYKTaxX. He cnig
3anuwaTtun giten go 3 pokiB
nobnuay npunagy 6e3 no-
CTINHOro Harnsay.

» CnigkynTte 3a TuM, Wo06 Ai-
TV He BaBunncs i3 UM
npunagom.

* YnweHHsa abo obenyrosy-
BaHHS npunagy AiTbMu O-
3BOMNSAETLCA NULLE Nig Ha-
rnagom.

+ TpumanTte yci nakyBasbHi
MaTtepianu nogani ig ai-
Tewn Ta yTunisymnTe ix Ha-
NEXHUM YNHOM.



1.2 3aranbHa 6e3neka

* Llen npunag npusHayeHni

nvwe anga 36epiraHHs npo-

AYKTIB | HaroiB.

Llen npunapg npnsHavyeHnu

A5 BUKOPUCTaHHS B AOM-

aLlUHIX yMOBaXx y MpuUMiLLieH-

Hi.

Llen npunag moxHa BUKO-

pucTtoByBaTu B odpicax, ro-

TeNbHUX HOMepax, HariB-

rotensx, NPUMILLEHHAX ans

doepmMepCbKoro Typusmy Ta

IHWKWX NoAiGHUX NpUMi-

LLIEeHHAX, e 3aCTOCyBaHHS

LibOro npunagy He nepesu-

Lye (cepeHin) piBeHb no-

ByTOBOro KOPUCTYBaHHS.

LLlo® yHUKHYTW 3apakeHHs

DKi, AOTPUMYMTECS HACTYnM-

HUX NpaBun:

— He BigKpvBanTe ABepus-
Ta Ha TpuBanum Yac;

— perynsapHo ouuLymTe
MOBEPXHi, SKi MOXYTb
KOHTaKTyBaTu 3 NPOayK-
TaMu xapyyBaHHS Ta
BIOKPUTUMMU CUCTEMAMMU
APeHaxy;

— 36epirarite cupe M'SCO |
pnby y BiANOBIAHMX KOH-
TerHepax y Xonogurb-
HWKY TakKuM YMHOM, abu
BOHW HE TOpKanucs Ta
He Kananu Ha iHWi npo-

AYKTW.

MOMNEPEOXKXEHHA: Y wa-
doi YUM KOHCTPYKLI, B sIKY
BOyaoBaHO npunag, BEHTU-
NAUIMHI OTBOPU MOBUHHI
OyTn He3abnokoBaHMMW.
MOMNEPEOXKEHHA: Onsa
NMPUCKOPEHHS NpoLecy pos-
MOPOXXYBaHHA BUKOPUCTO-
BYyMTe nuLle pekomeHaoBa-
Hi BUPOOHMKOM MeXaHiuHi
NPUCTPOI YK iHLWI 3acobu.
MOMNEPEOXXEHHA: He
A0MnyCcKanTe MOLUKOOKEHHS
KOHTYPY LMpPKynsauii xono-
AOareHTy.
MOMNEPEOXXEHHA: He
BUKOPUCTOBYWNTE €NEeKTpUY-
Hi Npunagi BcepeauHi Bia-
AineHb ans 36epiraHHN
NPOAYKTIB, SKLWO Lie He ne-
penbadeHe BUPOOHUKOM.
He BukopucTtoByinte na-
poouyuLlyBadi Ta BOASHI
po3nunioBavi 4ns ovnLleH-
HA Npunagy.

Butpite npunag m'akoro
BOJIOroK0 raHyipkoto. 3a-
CTOCOBYWTE IULLE HENT-
panbHi MUIAHI 3acobu. He
BUKOPUCTOBYITE abpasmBHi
3acobu, XXOPCTKi cepBeTKn
OS5 OYULLEHHS, PO3YNHHU-
Kn abo meTtanesi npeagme-
TW.

Axwo npunag 6yae 3anu-
LLIEHO MOPOXHiIM Ha TpuBa-
N Yac, cnig BUMKHYTMH,
PO3MOPO3UTU, OYUCTUTMU,
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BMCYLUWUTW NOro Ta 3anu-
LWMTK ABepudATa BigunHe-
HAMW 3 METOK YHUKHEHHS
LBini y npunagi.

He 36epirante B LbOoMy

npunagi BubyxoHebe3neyHi

pPEeYOBUHU, TaKi AK aepo-
30r51bHi 6anoH4YmKM 3 nanu-
BOM.

* LWo6 yHMKHYTN HeBe3nekn

B pasi MNOLLUKOMAKEHHS enek-
Tpu4yHoOro kabento, noro 3a-
MiHy Mae 34iiCHIoBaTH
npeacTaBHUK BUPOOHMKa
4YM MOro aBTOPM30BaAHOrO
cepBiCHOro LeHTpy abo iH-
Lwa kBanidgikoBaHa ocoba.

2. IHCTPYKUII 3 TEXHIKU BE3MEKN

2.1 BctaHOBNEHHS

/N MONEPEMXEHHA!

BcraHoBntoBaTtu uer npunag noBUHEH

nuwe kBanigikoBaHui daxiselpb.

[MOBHICTIO 3HIMITb yNaKkoBKy.

He BcTaHoBntoNTE 1 HE BUKOPUCTOBYWTE
MOLLKOPKEHNI Npunag.

He kopucTtyntecs npunagom, AOKNU Oro
He Oyne 6e3neyHo BCTaHOBIEHO Y
BOYAOBaHY KOHCTPYKL,iLO.

[oTpumyirTecs oKpeMmux iHCTPYKLi LWoao
BCTaHOBIEHHS Npunagy 1a
nepe.illyBaHHA ABEPUAT HA iHLWWA BiK,
AOCTYMHUX Ha Hallomy BebcawTi.
ByabTe obepexHi nig yac nepemilleHHs
npvnagy, OCKINbKW BiH BaXKW.
BukopucToBynTe 3axX1CHi pykaBuykM Ta
B3YTTS, LLO NOCTA4YaETbCA B KOMIMIEKTI.
3abeaneyTe BiNbHY LUPKYnsALito NOBITPSA
HaBKOMO npunagy.

Mig yac nepoi yctaHoBku abo nicns
nepesillyBaHHSA ABEPUAT Ha iHLWNIA Bik

3ayekaniTe NpuMHariMHi 4 roavHW, NepLU Hix

nigKnoyaTy npunag, oo XuBnexHs. Lie
HeobXxigHo onsa Toro, Wwob macno morno
3ibpaTtucs Hasag y Komnpecop.

[MepLw Hixx BUKOHYBaTW Oyab-aki onepauii
Ha npunagai (Hanpuknag, nepesilyBaHHSA
OBEpUAT Ha iHWWIA BiK), BUTAMHITE BUMKY 3
€NeKTPUYHOI PO3eTKN.

He BcTaHoBnonte npunag nobnumay
paaiaTopis, NMT, AyxoBuKX wad abo
BapWIbHUX NOBEPXOHb, SKLLO iHLUE He
3a3HayeHo B IHCTPYKLiT 3i BCTAHOBMEHHS.
BcraHoentonTe npunag tam, Ae Ha Hboro
He noTpannaATMMe AOLL.

He BcTaHoBnonte npunag nig npsammm
COHSAYHWUM CBITMOM.
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He BcTaHoBnonTe npunag y micuax 3
BMICOKOIO BOSOTiCTIO ab0 HWU3bKOH
TemnepaTypoto.

[MepecyBatoun npunag, nigHimante noro
3a nepepgHii kpaw, Wob He nogpsnaTu
nignory.

3axucTiTe nignory Bia NnoapsANVH nig vac
nepesillyBaHHA ABEPUAT npunagy Ha
iHWWIA Bik.

Mpunag micTuTb ynakoBky ~
Bonorosbupaya. Lle He irpawwka. Voro He
MOXHa icTn. HeranHo yTunisywnTe noro.

2.2 MNigkno4eHHA oo
eneKkTpomepexi

/N MOMNEPEMXEHHA!

ICHY€E pU3MK 3aliMaHHs Ta YpaKeHHs
€nNeKTPUYHUM CTPYMOM.

/N MNONEPEMXEHHA!
[Mpn po3milleHHi Npunagy nepekoHanTe-
CSl, LLO LUHYP XUBMEHHS He 3aTWCHYTO i
He MOLUKOKEHO.

/N MOMNEPEMXEHHA!

He BukopucTOBYiiTE posranyxysadi Ta
NnoAoBXyBaui.

/\ YBATA

Byab-aki enekTpoTexHivHi poboTu,
NoB’A3aHi 3i BCTAHOBNEHHSM LIbOro npu-
nagy, MaroTb BUKOHYBAaTUCS KBanidikoBa-
HUM ENeKTPUKOM.

[NepekoHanTecs B TOMy, O NapameTpu
Ha Tabnuyui 3 TEXHIYHUMW AaHUMW CYMICHI



3 eNneKkTPUYHMMN NapameTpamm
€NeKTPOXMBIEHHS Bif Mepexi.

* [lpvnag NnoBUHeH ByTu 3a3eMneHnMm.

+  3aBXau BUKOPUCTOBYITE NPaBUIIbHO
BCTaHOBIEHY NPOTUYAAPHY PO3ETKY.

*  AKWO po3eTKy He 3a3eMreHo, 3a3eMniTb
npunag okpemo BiANoBIAHO A0 YMHHMX
HOPMaTUBHKX BUMOT,
NPOKOHCYSbTYBaBLUMUCH i3 KBanidikoBaHUM
€NEeKTPUKOM.

+ CrvexTe 3a TUM, W06 He nowkoanTn
€NeKTPUYHI KOMMOHEHTK (Hanpuknag,
eneKTPUYHY BUMKY, kKabernb XUBMNEHHS,
komnpecop). Onst 3aMiHN enekTpudHmnX
KOMMOHEHTIB Cnif 3BEPHYTUCA 40
aBTOPU30BaHOro CEPBICHOrO LEHTPY abo
[0 enekTpuka.

+ Kabenb XVBNEeHHS NOBUHEH 3HaX0AUTUCS
HWKYe PIBHA €NeKTPUYHOI BUSTKU.

+ BcraBnsiite WwrencenbHy BUMKY B PO3ETKY
€NeKTPOXMBMNEHHS nuLLe Nicns 3akiHYeHHS
ycTaHoBkW. [NepekoHanTecs, Lo nicns
YCTaHOBKU € BiNbHWIA JOCTYN A0 PO3EeTKM
€NEKTPOXKMBNEHHS.

* He TarHiTh 3a kabenb XMBNEHHS, W00
BIOKNIOYNTY Npunag 3 mepexi. 3aBxamn
BUMWKaWTE, BUTAraloun LUTEncensHy
BUIIKY.

* [lpucCTpii OCHALLEHO eNeKTPUYHOK
Bunkoto Ha 13 A. Akwo HeobXiaHo
3aMiHUTW 3aN00IKHMK B ENEKTPUYHIN
BUWIL, YCTAHOBMIOWTE TiNbKW 3anobiXXHUK
13 A ASTA (BS 1362) (nuwe ans
BenukobpuTaHii Ta IpnaHgii).

2.3 KopucrtyBaHHA

/N MONEPEMXEHHA!

IcHye Hebe3neka TpaBMyBaHHS, ONiKiB,
YPaXXEeHHSI eNeKTPUYHUM CTPYMOM i MoXe-
Xi.

& Y npunagi MicTUTbCSA NErko3anMmcTum
ras (isobytaH (R600a)) — npupogHwuii ras 3
BMCOKMM piBHEM ekonoriyHocTi. CTexTe 3a
TUM, LWOO He NOLLKOANTU KOHTYP LMPKynauii
XO1040areHTy, Lo MiCTUTb i300yTaH.

* He 3miHONTE TEXHIYHI cneymdikauii Lboro
npunagy.

» CyBopo 3a60pOHAETLCS BUKOPUCTAHHS
BOYA0OBYBaHOro BUpOoby OKpemo.

* Llen npunag npusHayeHui ons
BMKOPWUCTaHHA Npu Temneparypi
HaBKOMMLWHbOro cepeposua Big 10°C go
38°C. 3a3HauyeHwnli gianas3oH TemnepaTyp
rapaHTye npasuibHy poboTy npunagy.

* He knagitTb Ha Npunag enekTpu4Hi
NpUCTPOI (Hanpuknazg, MOpO3uBHMUL),
AKLWO Le He nepeabayeHo BUPOBHMKOM.

* Y pasi NOLKOAXEHHS KOHTYPY LMPKynsALii
XonogoareHTy nepekoHamTecs B ToMy, LLO
B MPUMILLEHHI HEMae nonym’st Ta axepen
3anmaHHs. MNpoBITPITb NPUMILLEHHSI.

* He ponyckaiite, wob raps4i npegmeTtu
TOopKanucs NNacTUKOBUX YaCTUH Npunagy.

* He knagite 6e3ankorosnbHi Hanoi y
MOpO3unbHe BiaaineHHs. MNpu ybomy
3pOCTa€e TUCK Ha CTIHKN Tapw.

* He 36epirante B npunagi 3anmMucTi rasu Ta
piavHn.

* He knagitb ycepeauHy npunagy, nopsa i3
HUM ab0o Ha HbOro Nerko3amMucTi
PEYOBUMHU YN NPegMeTU, 3MOYEHI B
11erko3aiM1CTMX PeYOBUHAX.

* He TopkaniTecs komnpecopa abo
KoHAeHcaTopa. BoHu rapsui.

¢ He Bunmarite mokpumu abo Bonornmm
pyKamu npegmeTn 3 MOpO3UIbHOI Kamepu
Ta He TopkanTecs ix.

* He 3amopoXxy¥iTe NOBTOPHO PO3MOPOXEHI
NpoayKTU.

«  [oTpumyntecsi Bka3aHUX Ha ynakoBLi i3
3aMOPOXEHUMM NPOAYKTAMM IHCTPYKLiN
oo 36epiraHHs.

* 3amoTyiiTe NPoAYKTU Y NaKyBaHHSA,
npuaaTtHe Ans Xap4yoBuX NPOAYKTIB, NepLu,
Hi>XK KNacTu iX y MOpO3UsbHY Kamepy.

* He ponyckainte KOHTaKTy NPOAYKTIB i3
BHYTPILLHIMW CTiHKaMK BigdineHb npunaay.

2.4 BHyTpiWHA nigcBiTKa

/N MOMEPEMXEHHSA!

He6eaneka BpaXKeHHS eNeKTPUYHUM
CTPYMOM.

* Llen npogykT MicTuTb ogHe abo Kinbka
O)Kepen ceiTna knacy
eHeproedekTnBHocTi G.

* CTOCOBHO Namn BcepeayHi Lboro BUpoby
Ta 3anacHvX namn, Wwo npoAakTbes
okpemo: Lli namnun npuaHayeHi ans
BMKOPUCTaHHSA y NOBYTOBMUX Npunagax 3
eKkcTpeManbHUMKU isUYHMMU yMOBaMu,
TakMMu ik Temneparypa, Bibpauis,
BOMOricTb, abo Npu3HaYveHi Ans HagaHHA
iHdbopmaLii npo cTtaH poboTu npunagy.
BOHW He npu3HaYveHi Ans BUKOPUCTaHHS 3
iHLIOO MEeTOL0 Ta He NpuaaTHi 4ns
OCBITNEHHS NOOYTOBUX NPUMILLEHb.
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2.5 lornsaa Ta OUMLLEHHA

/N MONEPEMXEHHA!

ICHye pu3uK TpaBMyBaHHS @60 MOLIKOA-
XEHHA Npunagy.

» [epL HiXX BUKOHYBATN TEXHIYHE
006CnyroByBaHHs, BAMKHITL npunag i
BUAMITb €NEKTPUYHY BUIIKY 3 PO3ETKM.

* Y xonoguneHoMy arperaTi Lboro npunagy
MiCTATbCA BYrneBoAHi. [posoanTu
TEeXHiYHe 00CnyroByBaHHs i 3anpaBnaTu
npvnag noBMHEH nuLle KBanidikoBaHWn
cneujanicT.

2.6 CepsBic

+ [Ins peMoHTY Npunagy 3sepTantecs Ao
aBTOPU30BaHOro CEPBICHOrO LEHTPY.
BukopucToByiiTe nuiue opuriHanbHi
3anacHi YacTuHu.

+ 3BepHIiTb yBary, Lo caMocTiiHuiA abo
HenpogecinHUA PEMOHT MOXe MaTu
Hacnigkv ans 6eaneku Ta Npu3BecTy A0
BTpaTW rapaHTii.

» 3asHaveHi HMx4e 3anacHi YacTUHM
OOCTYMHI NPOTAroMm LLoHarMeHLUe 7 pokiB
nicns NPUNUHEHHS BUNYCKY MOAENi:
TepmocTaTtu, 4aTynku TemnepaTypu,
ApPYKOBaHi NnaTu, A)Xepena cBitna, pyyku
OBepusAT, 3aBicy ABEPUAT, NOTKK Ta
KOLLMKK. YLWinbHIOBaYi ABEPUAT AOCTYMHI
npoTsArom LoHanmeHwe 10 pokis nicns
NPUMNMHEHHSA BUMYCKY MoAeni. Y BaLlin
KpaiHi TpmuBanicte Moxe OyT1 JOBLLOH.
[na oTpumaHHA goaaTtkosol iHdopmalLii
BiABigaliTe Haw BebcanT.

3. NAHEJNb KEPYBAHHA

—
« o )

22 3 & 8
ooooo oo

(1) (=

o

H O

IHaMKaTOpPM TeMnepaTypu
IngukaTop Al CoolAssist
IHaukaTop Extra Freeze

KHonka Mode
HaTucHiTb, Wwo6 yBIMKHYTW/BUMKHYTH Al
CoolAssist.

OENE
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* 3BepHiTb yBary, Wo Aeski 3 L1Mx 3an4actuH
AOCTYMHI TiNbKW cnewyjianictam 3 peMoHTY, i
LLIO He BCi 3aM4acTUHU CTOCYHOTLCS BCIX
Moaenen.

2.7 YTunisauin

/N MOMNEPEMKXEHHA!

IcHye Hebe3neka TpaBMyBaHHSA abo 3aay-
LLEHHS.

* Big’egHaniTe npunag Big enekTpomMepexi.

* BigpixTe kabenb XUBNEHHS i BUKUHbTE
1oro.

e 3HimiTb ABepLATA, LWOO 3anobirtu
3anupaHHIo AiTen YM AOMAaLUHIX TBapuH
ycepeauvHi npunagy.

*  KoHTyp umpkynsuii xonogoareHTy v
i3onsAuiviHi maTtepianv npunagy €
€KOMOrivyHO YMCTUMM.

¢ [3onsuiviHa niHa MiCTUTb 3aNMWUCTWIA ras.
LLlo6 oTpmmaTy iHbopMaLiito NPO HaNexXHy
yTunisauito npunagy, cnig 3BepHyTmcsa o
opraHiB MyHiuvnanbHOi BNaau.

* He nowkomkynte enemeHTn
OXOJO4PKyBaYa, Lo 3HAaX0OATbCSA NOpyM i3
TEennoo6bMiHHMKOM.

Llen npoaykT no BMicTy HeGe3neyHnx pey-
OBWVIH BigNoBifae BMMoram TexHiYHoro perna-
MEHTY OOMEXEHHS BUKOPUCTAHHS AEeAKNX He-
6e3neyHnX PeYOBVH B ENEeKTPUYHOMY Ta
eneKTpoHHOMY obnagHaHHi (noctaHoBa Kabi-
HeTa MiHicTpiB Ykpainn Ne139 Big 10 6epes-
Ha 2017p.)

HaTuCHITb, W06 YBIMKHYTWU/BUMKHYTH
dyHkuito Extra Freeze.

LLlo6 noBepHyTMCA 4O pyYHOro
HanawTyBaHHs, HaTUCKaTe KHOMKY
Mode, ooku He YBIMKHETbCS iHOUKaTOp
TemnepaTypum.

KHonka perynioBaHHsl Temnepatypu/
KHonka YBIMK/BUMK
HaTucHiTh, LWo6 ycTaHOBUTK
TemnepaTtypy (2°C-8°C; pekomeHa0BaHO
4°C).

3.1 YBiMKHeHHSI/BUMKHEHHSA

YBiMKHeHHSA: BcTaBTe MepexeBy BUIIKY B
pPO3eTKy. AKLLO XOAEH 3i CBITNOAIOAHNX iHON-
KaTopiB HE ropuTb, HATUCHITb KHOMKY peryns-
TOopa Temneparypu.



BUMKHeHHsA: HaTUCHITb | yTpUMynTE KHOMKY
perynioBaHHs TemnepaTtypu 3 cek, MoK BCi
iHOMKaTOPW HE BUMKHYTBCSI.

3.2 dyHKuia Extra Freeze

BukopuctoBynte Extra Freeze ans wsmakoro
3aMOpPOXYBaHHSA B MOPO3UIbHIN Kamepi.

AKTUBYITE (DYHKLIIO LOHanMeHLe 3a 24 rof,
[0 TOro, SiK MOKNacTu NPoAyKTU. OYHKLISA 3y-
NUHAETLCA Yepe3 Makcumym 52 rog.

3.3 Al CoolAssist

BukopuctoByinte Al CoolAssist anst aBToma-
TUYHOTO BMUKAHHS TaKUX PEXMMIB:

* KepyBaHHsi TEMNepaTypoto: ONTUMI3ye
TemnepaTtypy.

* Auto Shopping Mode: peryntoe Temnepa-
TYpY B XONOAUNbHUKY NS LBUAKOTO OXO-
NOMXEHHS LLOMHO AoAaHWX NPOAYKTIB.

» Auto Vacation Mode: 3meHLLye crnioxusaH-
HS eHeprii, Konu npunag He BUKOPUCTO-
BYETbCSI NPOTArOM TpbOx abo BinbLue AHiB
nocnineb.

@ Al CoolAssist Ta Extra Cool aGo Extra
Freeze He MoxyTb BYTV aKTUBHUMU OfHO-
YacHo.

KHonka perynioBaHHs TemnepaTtypu BUM-
KHEHa, Konu yBiMKHeHa cyHkuisa Al
CoolAssist. BUMKHITb ii, 06 Bigperyntosa-
TV TeMnepartypy.

4. WIOOEHHE KOPUCTYBAHHA

@® O6nagHaHHSA BapitoeTbCA 3anexHo Big,
Mozaerni.

4.1 Po3TalwyBaHHs nonuub

aj‘ \@

FHy4ka nonuus: NepegHio NONOBMHY NOMu-
YKN MOXHAa PO3MICTUTW Nig APYroto Nonosu-
Hoto. OBepexHO BUAMITb NepeaHIo MONOBUHY
11 3aCyHbTE i1 B HUKHIO PEViKY.

3.4 CurHanu

® Tunm curHanis BiJPI3HSAOTECA B 3anex-
HO Big Moaeni.

HaTtucHiTb Byab-aKy KHOMKY, W00 BUMKHYTH
3BYKOBWW | BidyanbHWI CUrHanu.

CurHan nonepefxeHHs NPo BUCOKY
Temneparypy

Konu TemnepaTypa B MOpPO3UrbHin kamepi
3aHaaTo BUCOKa, bnnmae ceitnoaion HaaTo
BMCOKOI TemnepaTypu Ta fiyHae 3ByKOBUI
CUrHan 4o MOMEHTY BiQHOBMEHHSA HOpMarb-
HUX yMOB. 3BYK aBTOMaTU4YHO BUMMUKAETLCS
yepes 1 rog.

CurHan nonepegXeHHs1 Npo BiA4YUHEHI
AsepusTa

Akwio ABepuUsATa XONOAMIbHUKA 3aNULLIa0Thb-
€S BiYMHEHVMU NPOTArom 5 xB, NyHae 3BYKO-
BWI curHan. 3akpuinTe asepuaTa, Wwob BuM-
KHYTMW curHan.

BiaknioueHHs XUBNEHHNA

Konu temnepaTypa B npunagi nigsuLLyeTsCa
Yepes TpuBane BiAKNIOYEHHS XVBIIEHHS, YCi
cBiTnogioan Temnepatypu 6numatoTb i nyHae
3BYKOBWIA CUrHaN 40 MOMEHTY BiAHOBMNEHHS
HOpMaribHMUX YMOB.

4.2 PerynioBaHHs1 BONOrocCTi

KoHTpontoriTe BONoricTb 3a 4ONOMOro npu-

CTPOIO Ha CKISAHIN NONuYLi Y ALLMKY AN OBO-

yiB:

*  OTBOpM 3aKpUTi: Mana KinbKicTb OPYKTIB i
OBOMIB.

*  OTBOpM BIAKPUTI: BEMNMKA KiNMbKIiCTb
PPYKTIB 1 OBOMIB.
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@ He KNagiTe NPOAYKTU Ha NPUCTPIN pery-
TNOBaHHSA BOSIOrOCTi.

4.3 lngukaTop TemmnepaTtypum

Akwo Binobpaxaetbes OK (A), noknagitb
CBiXi NPOAYKTN B 30HY, NO3HAYEHY CYMBO-
nom. Akwo Hi (B), 3a4yekariTe npuHanmHi 12
rof Ta nepesipTe Lie pas. AKLOo BCe e He
OK (B), BCTaHOBITb HWX4y TemnepaTtypy.

5. NTOPAOU TA PEKOMEHOALI

5.1 Nopaaun wopo
eHeprosbepexeHHsA

*  MopoaunbHuk: HanedektmsHiwe
CMNOXVBaHHS eHeprii 3a6e3nevyeTbCcs B
OopwuriHanbHiN KoHIrypauii.

»  XonoaunbeHuk: KoHirypauis, konu
LWYXNSIAM PO3TaLLOBaHi B HUXKHIN YacTuHI
npvnagy, a nonuui piBHOMIPHO
posnogineHi, 3abesnevye
HarieEeKTVBHILLE CMOXMBAHHA eHepril.
[MonoxeHHs KOLWMKIB Ha ABepudATax He
BUMNNNBAE Ha CMOXUBAHHS eHeprii.

* He BigunHanTe yacto gBepusaTa i He
3anvwanTe ix BigUMHEHUMU AOBLUE, HiXK
ue HeobxigHo.

*  MopoaunbHuk: LLlo HuK4a BCTaHOBMEHa
TemnepaTypa, TO BULLE CMOXMBaHHS
eHeprii.

* XonoaunbHUK: He BcTaHOBMOWNTE 3aHAATO

BUCOKY TeMMepaTypy, SKLLO LibOro He
BUMararTb XapakTepuUCTK1 NPOAYKTIB.

* Akwo TemnepaTypa NOBITPSA B NPUMILLEHHI

BWCOKa, perynatop remneparypu
BCTAHOBIEHO Ha HWU3bKY TEMnepaTtypy, a
npunag noBHICTIO 3aBaHTaXeEHO,
KOMMpecop MoXe npaLioBaTtu
6e3nepepBHO, L0 NPM3BOAUTL A0 NOSIBU
iHeto abo Nboay Ha BUMNAapHWKY. Y Takomy
pasi nepemMukay Temnepartypu cnig
NMOBEPHYTU B NMOMOXEHHS BULLOT
TemnepaTypw, Wwob 3abesneunTn
aBTOMaTU4YHE PO3MOPOXKYBaHHSI.

* He HakpuBaliTe BEHTUNAUINHI OTBOPKU Ta
PeLLiTKy.

5.2 Nopaau wono 3amopoXKyBaHHSA
* 3aropHiTb NpOAYKTW B NaKyBaHHs 3

XapyoBOro marepiany, nNepLu HiXK KnacTu ix

Yy MOPO3UMbHY Kamepy.

* He 3amopoxyiite nnsilwky abo 6aHkm 3
piaMHOI0, 30KpeMa rasoBaHVMM HarNosiMu,
agyke BOHM MOXYTb BUOYXHYTM Mig Yac
3aMOPOXKYBaHHSI.
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4.4 BeHTunatop

BeHTUnsTOp BMUKAETHCS aBTOMa-
TUYHO 3a NOTpedu.
He 3HimanTe KpuLLKy BeHTUNATOpA.

e He crtaBTe rapsa4i npoayKT B MOPO3UIbHY
Kamepy.

* He knagitb CBiXi HE3aMOPOXEHi NPOAYKTN
6e3nocepeaHbO NOpyY i3 BXe
3aMOPOXEHVMU NPOAYKTaAMMU.

¢ He cnoxuearite kybuku nooay,
3amMopoxeHy Boay abo dpykToBuiA nig
Bigpasy nicns Toro, Ak gictanm ix i3
MOPO3WIbHUKA, LLOG YHUKHYTH
0BOMOpPOXKEHHS.

* He 3aMopoXynTe pO3MOPOXKEHI NPOAYKTH
NMOBTOPHO.

5.3 Nopaaun wopno 36epiraHHA
3aMOpPOXEeHUX NPOAYKTIB
. MOpOBI/IJ'IbHa Kamepa nosHa4yeHa

CUMBOIOM X N

e OnTUManbHUM HanawTyBaHHAM
TemnepaTypu, Wwo 3abe3nevye
36epexeHHs 3aMOPOXEHNX NPOAYKTIB, €
TemnepaTtypa -18°C abo Huxya.

« bBinbw B1coka TemnepaTypa BcepeauHi
npunagy Moxe npu3BecTy 40 CKOPOYEHHS
TEepPMiHy NpUAATHOCTI.

* Yce MOpo3unbHe BigAiNeHHs niaxoanTb
ans 36epiraHHsA 3aMOPOXEHNX MPOAYKTIB.

*  3anuwTe JOCTaTHBO MiCLs HaBKOMO
NpoAyKTiB Anst 3abe3neyeHHs BinbHOI
UMpKynsauii nosiTps.

5.4 TepMmiH 36epiraHHsa B
MOpPO3UNbHOMY BigAiNeHHi

TepMiH
Mpoaykt 36epiraHHs
(micsaui)
Xni6 3
PpyKTKN (KPIM LIUTPYCOBUX) 6-12
OBoui 8-10
Banuwkm ixi 6e3 m'sica 1-2

MonouHi npoaykTu:




TepmiH
Mpoaykt 36epiraHHs
(micsaui)
Macno 6-9

M’akuii cup (Hanpuknag, mouape- 3.4
na)

TBepauii cup (Hanpvknag, napme- 6
3aH, yeaaep)

MopenpopaykTu:

»KupHa puba (Hanpuknag, nococs, 2.3
CcKymbpist)

HexvpHa puba (Hanpuknag, Tpic- 4-6
Ka, kambana)

KpeBeTkun 12
OuunieHi Mmontockm Ta Migii 34
MpurotoBneHa pnba 1-2
M’aco:

MTnus 9-12
AnosuynHa 6-12
CBuHUHA 4-6
BapaHuHa 6-9
Kosbaca 1-2
LnHka 1-2
3anuLky ixi 3 M’acom 2-3
6. pornAaa TA OYULWLEHHA

6.1 OuunweHHA npunagy BcepeauvHi

Mepen nepwM BUKOPUCTAHHAM OYUCTITb
npunag 3cepeanHn, BKIMIOYHO 3 ycima akce-
cyapamu, negpb TEN0o BOAOK 3 HeNTpanb-
HUM MWUMOM, a NOTIM BUCYLWIiTb. PerynsapHo
ounLyTe obnagHaHHA Ta yLinbHIoBaYi aABe-
pen.

[MpoTpiTb NaHenb KepyBaHHA BOMIOrOK raHuip-
KOO Ta BUCYLLITb 1T M'IKOIO TKaHWHo. He Bu-
KOPUCTOBYITE MUIiHI 3acobu.

PerynsipHo ounwyiiTe oTBip ANs 3nvBy Tanoi
BOAM, PO3TALLOBaHWUIA Y 3a4Hi YacTUHI Xono-
OUNbHOrO BiAAINeHHd, 3a 4ONOMOrow npu-
CTPOIO ANst YnLLEHHS TPyOOK.

@ He muiite akcecyapv i getani npunagy
B MOCYZAOMUIHIN MaLUWHI.

5.5 PekomeHpauii wopno 36epiraHHs
NPOAYKTIB Y XONOAUNBbHUKY

® BigaineHHs ons cBiXkux NpoadyKTiB Nos-
HayeHe (Ha Tabnuyli 3 TEXHIYHUMK

,D,aHVIMVI) CUMBOJIOM @) o

* OntumanbHUM TemnepaTypa 36epiraHHs
CBiXMX NpoaykTiB — +4 °C abo Hukya.

*  PignHu Ta ixxy TpumaniTe B 3aKpUTHX
KOHTENHepax, Wob YHUKHYTH
PO3MOBCIOMKEHHS 3anaxiB y kamepi.

* o6 yHVKHYTU NepexpecHoro
3a0pyaHEHHSA rOTOBUX | CUPUX NPOAYKTIB,
HaKpuBamnTe NPUroToBIEHi CTpPaBn 1
TpUmariTe iX OKPEMO Bif, CUPUX MPOAYKTIB.

» 3aropHiTb i NOKNaAiTb M'ICO Ha CKNSAHY
NOMNYKY HaZA LWYXNa40k A5 OBOMIB.

* Po3mopoxyriTe NpoayKTu BCepeauHi
XonoaunbHuKa.

* He cTaBTe rapsui ctpasu B npunag.

* [Nomwuiite hpyKTH Ta OBOYI i MOMICTITb y
cneuianbHy WwWyxnagy (Wyxnsgy ans
OBOUIB).

* He 36epiraiite ek30TUYHI OPYKTU B
XONOAUNBHUKY.

* He 36epiraiite B XONOAMINbHMKY TaKi OBOMI,
SIK MoMigopw, kaptonns, unbyns Ta
YacCHWK.

e 3akpuiiTe NAsLWKN, NepLl HiXX MOCTaBUTY iX
Y XONOAMWIbHNK.

6.2 Po3amopoxyBaHHs npunagy
XonoaunbHUK:

Po3mopoxxyBaHHS B XONOAUNbHIV Kamepi Bif-
OyBa€eTbCsl aBTOMATUYHO.

Mopo3unbHuUK:

@Dy XXOAHOMY pasi He BUKOPUCTOBYMTE ro-
CTpi MeTaneBi NpeaMeTV Ans BuganeHHs
iHeto 3 BUNapHMKa MOPO3MUIbHOI Kamepu.

Konwu ToBLuMHa Wwapy iHeto nepeBumTb 3
MM, PO3MOPO3bTE MOPO3UIbHY Kamepy.

1. BwvMKHITE Npunag i BUAMITb BUIKY 3 po-
3ETKM.

2. BuiMiTb NpoayKTK, Wo 36epiraoTbes.

3. 3anuwTe ABepusaTa BigYMHEHUMN Ta 3a-
XWUCTITb NiANOry Bif BOAMW.
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4. Tlicna po3amMopoXXyBaHHSA BUCYLLITb BHYT-
PILLIHIO MOBEPXHIO.

5. YBiMKHITE Npunag. 3aunHiTe ABepuaTa.

6. BcTaHOBITb HaHWXYy TemnepaTypy npu-
HavMHi Ha 3 rof, NepLU HiXX CTaBUTW NPO-
OYKTW Hasag y MOpO3usbHe BiggineHHs.

7. YCYHEHHS1 HECMTIPABHOCTEM

Mpunapn He npautoe.

* YcTaBTe BUMKY B PO3ETKY XMBIIEHHS Ha-
NEXHUM YUHOM.

* YBiIMKHITb Nnpunag.

» [lepekoHariTecs, WO B po3eTLi € Hanpyra.
3BepHITLCA [0 KBanihikoBaHOro enekTpu-
Ka.

Mpunapg wWymuTb Nig Yac poboTu.
[MepesBipTe, Yn NPUCTPIV NIATPUMYETLCS AK
cnig.

AKTUBHMI 3BYKOBUW abo Bi3yanbHUN
CUrHan TpuBoru.

3akpuiiTe aBepi abo HaTUCHITb Oyab-AKy
KHOMKY, W06 AeaKTUBYBaTN aKyCTUYHY CUTHa-
nizauito.

Komnpecop npautoe 6e3 3ynuHOK.

* Hanawrtyiite Temnepartypy.

+ 3ayekanTte, JOkM TemnepaTtypa ctabini-
3yEThCS.

+ [epw Hix 3aBaHTa)xxyBaTV NPOAYKTU AN
30epiraHHs, 3a4ekanTe, JOKM BOHU OXONo-
HYTb OO KiIMHaTHOI TemnepaTtypu.

+  3akpuiiTe gBepUATa HANEXHUM YMHOM.

[BepusaTa HenpaBUIIbHO BUPIBHAHO a6o
BOHMW TOPKalTbCA BEHTUNALINHOT
PeLiTKu.

[nB. iIHCTPYKLi 3 yCTAHOBNEHHS.

[OBepusATa BiAYNHATHLCA i3 3yCUINAM.
[MepLu HX 3HOBY BIAYMHWUTK OBepUATa, 3a4e-
KarTe Kinbka cekyHz Nicns 3a4nMHEHHsI.
YTBOpHOETLCSA 3ab6araTo iHeK Ta KpUru.

»  3akpuiiTe OBEpUATA HANEXHUM YMHOM.
*  OuncTiTb ab0 3aMiHiTb NpPOKNaaKy.

8. TEXHIYHI OAHI

TexHivHy iHdbopMaLito HaBeaeHo Ha Tabnuyui
3 TEXHIYHUMW JaHUMK BCepeavHi npunagy n
Ha eTuKeTUi 3 napameTpamu eHeproedeKTnB-
HOCTI.

Tinbku ansa Weenuyapii

Hanpyra: 220-240 B
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*  3aropHiTb NPOAYKTWN HANEXHNM YAHOM.
* HanawTyiite Temnepatypy.

Mo 3agHin naHeni xonoaunbHUKa Teve
BoOAa.

Lle yacTuHa npoLiecy po3MOpOXKyBaHHSI.

YcepenuHi xonogunbHuka 3abaraTto

KOHAEeHcaTy.

« BigkpusanTe ABepi nvwe Togi, Konu ue
noTpiOHO, i NOBHICTIO 3akpuBanTe ix.

* BniTKy i BOCEHM BCTAHOBITb BULLY TEMre-
paTypy B X0NoAnnbHUKY (Npubnmn3Ho 6—
7°C).

Bopna 3aTikae BcepeaAnHy xonoaunbHUKa.

« [lepekoHaviTecs, WO NPOAYKTM He TOpKa-
OTbCSA 3a4HbOI CTIHKN.

e OuucTiTb OTBIp ANSA 3NMBAHHA BOAW.

Bopga Teue Ha nignory.

MNig’egHanTe OTBiIp ANS 3nMMBaHHS Tanoi BoAn

A0 NiAA0oHY BUMapHUKa.

He BoaeTbcs BCTaHOBUTU TeMnepaTypy.

BumkHiTh doyHKuito Extra Freeze.

OpHo4YacHo 6numalroTh CBITNoOAIOOHI
iHOMKaTOpU HanawTyBaHHA TemnepaTypu.

Curctema OXOno4XXeHHs NigTPUMye XOonoaHy
Temnepartypy ixi. PerynioBaHHsa TemnepaTy-
p¥ BUMKHEHO. AKLLO npobrema NoBTOPHETb-
s, 3BEPHITLCSA 4O aBTOPM30BaAHOrO CEPBICHO-
ro LEeHTpy.

Namna He npautoe abo yuwinbHBauvi
ABepen NOLWKOOKEHI.

3BEpHITbCA 4O aBTOPN30BAHOMO CEPBICHOMO
LEHTPY.

YactoTa: 50 Iy,

Tinbku gna €C

QR-kog Ha eTUKeTLi 3 NnapameTpamMun eHep-
roedeKTMBHOCTI, LLI0 MOCTa4YaeTbCs 3 npuna-
OO0M, MICTUTb NOCUIAHHA Ha iHbopMaLito CTo-
COBHO NPOAYKTUBHOCTI Npunagy B 6asi

AaHnx EU EPREL. 36epirante eTukeTtky 3 na-



pameTpamu eHeproedekTUBHOCTI ANst 4OBIA-
KV pa3oM i3 IHCTpYKLUi€eto 3 ekcnnyartadii Ta
BCiMa iHLUMMW AOKYMEHTaMMU, WO HaJarTbCs
3 UMM Npunagom. 3a NocunaHHAM
https://eprel.ec.europa.eu i Ha3Bow mogeni Ta
HOMepoM BMPOOBY, siki 3a3HaYeHO Ha Tabnuyui
3 TEXHIYHUMY JaHUMK Npunaay, MOXHa Ta-
KOX 3HAWTU Ty X camy iHcpopmalLito B 6asi
naHnx EPREL. JoknagHilwe npo eTukeTku 3
napameTpamun eHeproeeKTUBHOCTI AMB. 3a
nocunaHHsam www.theenergylabel.eu.

Tinbku ansa Benukoi BpuTtaHii

QR-kof Ha eTuKeTLi 3 JaHMK eHeproedek-
TMBHOCTI, LLIO MOCTa4YaETbCs 3 NPUNagoMm, Mi-
CTUTb Beb-nocunaHHsa Ha iHdopMaLito npo
NPOAYKTUBHICTb Npunagy. 30epirante etu-
KeTKy 3 napameTpamu eHeproeeKTUBHOCTI
ONs1 JOBIOKM pa3oM i3 iHCTPYKLieto 3 ekcnnya-
Tauii Ta BCiMa iHWMMW [OKYMEHTaMW, Lo
HagalTbCs 3 UMM Npunagom.

9. IHOOPMALUIA AnA oocniaHUUbKUX YCTAHOB

BcTaHoOBNEHHs 11 NigroTyBaHHA npunaay ans
Oyab-AKoi NepeBipku 3a Nporpamoro
EcoDesign matoTb Bignosigati Bumoram
cTaHgapTy:

UK BS EN 62552
€C, Weeliyapis, I3paine  EN 62552
ABcTpanis IEC 62552

MiBgeHHa Adbpuka SANS 62552

10. OXOPOHA OOBKINA

3paBariTe Ha NOBTOPHY nNepepobky maTepia-

1, nosHaveHi cumsornom LO. Bukuaaiite yn-
aKOBKy Yy BiAMOBIAHI KOHTENHepu Ans ii nepe-
pobkun. 3pobiTb CBi BHECOK Y 3aXUCT LOBKIM-
NS i 300pOB's NMogen WNAXoM 34advi Ha nepe-
pPOOKYy eneKkTpUYHNX Ta eNneKkTPOHHNUX npuna-

UAE.S 5010-3:2022
SAS0-2892_2018

OAE
GCC

Bumoru wopno BeHTUNALi, po3MipiB Hilli Ta
MiHIManbHOI BiACTaHi JO CTiHM NMOBWHHI BiaNo-
BigaTu 3asHaveHum y Posgini «BctaHoBnew-
Hs» Uiel IHCTpyKuii 3 ekcninyatauii. Ans otpu-
MaHHs O4aTKOBOI iHbopmMaLii, BKIMHOYHO 3
nnaHamMun 3aBaHTaXXEHHS!, 3BEPHITbCSA [0 BU-
pobHMKa.

4iB. He Buknpante npunagn, no3HadeHi cum-

BOJIOM E pa3om i3 nobyToBMMM Bigxoaamu.
MepepariTe BMpiO Ha NiaNpUeMCcTBO AN MNo-
BTOPHOI Nepepobku abo 3BepHITLCA A0 Mic-
LeBoi Brnagu.
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